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1 O tem dokumentu
Ciljni prejemniki
Pooblasceni monterji

Komplet dokumentacije

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. Celotno dokumentacijo
sestavljajo:

= Splosni napotki za varnost:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Priro¢nik za uporabo:
= Kratka navodila za osnovno uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
* Vodnik za uporabnika:

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http://
www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
information/

* Priro€énik za montazo — zunanja enota:
= Navodila za montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
* Priro€énik za montazo — notranja enota:
= Navodila za montaZo
= Format: Papirni izvod (v Skatli notranje enote)
= Vodnik za monterja:
= Priprava za montazo, dobre prakse, referen¢ni podatki ...

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu http:/

721 Carovnik za konfiguracijo: jezik 29 www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-
7.2.2  Carovnik za konfiguracijo: ¢as in datum 29 information/
723 (?arovn!k za konflgurac!J.o: sistem : : 29 - Dodatek za opcijsko opremo:
724 Carovnik za konfiguracijo: rezervni grelnik . 31
7.25  Carovnik za konfiguracijo: glavno obmogje 32 * Dodatne informacije za montaZo opcijske opreme
7.26  Carovnik za konfiguracijo: dodatno obmogje 32 = Format: Papirmni izvod (v 3katli notranje enote) + digitalne
7.2.7  Carovnik za konfiguracijo: rezervoar 33 datoteke na naslovu http://www.daikineurope.com/support-and-
7.3 Krivulja za vremensko vodeno upravijanje ...........ccooeeenenienen. 33 manuals/product-information/
7.31 Kaj je krivulja za vremensko vodeno upravljanje? ...... 33
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2 Specifi€na varnostna navodila za monterja

V obmoc¢nem spletnem mestu Daikin ali pri vaSem prodajalcu so
morda na voljo najnovej$e posodobitve prilozene dokumentacije.

Izvorna dokumentacija je pisana v angled€ini. Dokumentacija v
drugih jezikih je prevod.
Tehni€no-inzenirski podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

Spletna orodja

Poleg kompleta dokumentacije so za monterje na voljo nekatera
spletna orodja:

= Daikin Technical Data Hub

= Osrednje vozlis€e za tehniCne specifikacije enote, uporabna
orodja, digitalne vire in $e mnogo veg.

= Javno dostopno na
daikintechnicaldatahub.eu.

spletnem mestu https://

= Heating Solutions Navigator

= Digitalna orodjarna, ki nudi razli¢cha orodja, ki omogocajo
montazo in konfiguracijo sistemov za ogrevanje.

= Za dostop do Heating Solutions Navigator je potrebna platforma
Stand By Me. Za ve¢ informacij glejte https://
professional.standbyme.daikin.eu.

= Daikin e-Care

= Mobilna aplikacija za monterje in servisne tehnike, ki vam
omogoca registriranje in konfiguriranje sistemov za ogrevanje
ter odpravljanje tezav.

= Z uporabo spodnje kode QR je mobilno aplikacijo mogoce
prenesti za naprave s sistemom iOS in Android. Za dostop do
aplikacije je potrebna registracija na platformi Stand By Me.

App Store

Google Play

2 Specifiéna varnostna navodila
za monterja

Vedno upostevajte naslednja varnostna navodila in predpise.

Mesto namestitve (glejte "4.1 Priprava mesta
namestitve" [ 6])

A OPOZORILO

Napravo je treba hraniti v prostoru, v katerem ni
neprekinjeno delujocih virov vziga (kot so odprti plameni,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelnik).

Posebne zahteve za R32 (glejte "4.1.2 Posebne zahteve za enote
R32" P 7])

A OPOZORILO
= NE prebadajte in ne zazigajte.

= NE uporabite sredstev in nacdinov za pospeSevanje

odmrzovanja ali CiS€enja opreme, razen tistih, ki jih
priporo¢a proizvajalec.

= Bodite pozorni na to, da je R32 BREZ vonja.

A OPOZORILO

Napravo je treba hraniti tako, da se preprecijo mehanske
poskodbe, in v dobro prezracevanem prostoru, v katerem
ni neprekinjeno delujocih virov vziga (kot so odprti plameni,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektricni grelnik).

A OPOZORILO

Poskrbite, da so vgradnja, servisiranje, vzdrzevanje in
popravila skladni z navodili podjetja Daikin in veljavno
zakonodajo ter da jih izvajajo SAMO pooblas¢ene osebe.

Odpiranje in zapiranje enote (glejte "4.2 Odpiranje in zapiranje
enote" > 13])

A NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRIENEGA UDARA

SMRTI ZARADI

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Namescéanje notranje enote (glejte "4.3 Namescanje notranje
enote” > 14])

A OPOZORILO

Nacin pritrditve notranje enote MORA biti skladen z
navodili v tem priro¢niku. Glejte "4.3 NamesS¢anje notranje
enote" > 14].

Montaza cevi (glejte "5 Montaza cevi" [» 15])

A OPOZORILO

Nacin montaze lokalnih cevi MORA biti skladen z navodili v
tem prirocniku. Glejte "5 Montaza cevi" [» 15].

Elektricna napeljava (glejte "6 Elektricna napeljava"” [» 17])

A NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

A OPOZORILO

Nacin prikljucitve elektricnih kablov MORA biti skladen z
navodili v:

SMRTI ZARADI

= tem prirocniku. Glejte "6 Elektricna napeljava" [» 17].

= Vezalna shema, ki je priloZzena enoti in se nahaja na
notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote.
Za prevod legende sheme glejte "10.2 Vezalna shema:
notranja enota" [» 42].

A OPOZORILO

NE uporabite ponovno cevi za hladivo, ki je bila
uporabljena za katero koli drugo hladivo. Zamenjajte cevi
za hladivo ali jih temeljito oCistite.

A OPOZORILO

Za pravilno namestitev enote upostevajte mere prostora za
vzdrzevanje, ki so podane v tem prirocniku. Glejte
"4.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za notranjo

A OPOZORILO

= Ozi¢enje MORA v celoti opraviti pooblas¢en elektricar,
izvedba pa MORA ustrezati veljavni zakonodaji.

= l|zdelajte elektri¢ne priklju¢ke na fiksno ozicenje.

= Vse komponente, ki se priskrbijo na mestu vgradnje, in
vse elektricne napeliave MORAJO biti skladne z
veljavno zakonodajo.

A OPOZORILO

enoto” [ 6]. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO
proizvajalec, serviser ali podobno usposobliena oseba

zamenjati, da ne bi priSlo do nevarne situacije.
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3 O Skatli

A

OPOZORILO

Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

A

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla
postavljajte v enoto.

ne potiskajte oziroma NE

A

OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA
biti zaS¢iten z varnostnimi napravami v skladu z zahtevami
veljavne zakonodaje.

OPOMIN

Ce ima notranja enota rezervoar z vgrajenim elektridnim
pospesevalnim grelnikom, uporabite lo€eno napajalno
vezje za rezervni grelnik in pospeSevalni grelnik. NIKOLI
ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so priklju¢ene
druge naprave. To napajalno vezje MORA biti zasciteno z
zahtevanimi varnostnimi napravami v skladu z veljavno
zakonodajo.

OPOMIN
Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO

prikljuCite napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni
kabel.

INFORMACIJA

Podrobnosti o vrsti in nazivnih vrednostih varovalk oziroma
nazivnih vrednostih odklopnikov so opisane v poglavju
"6 Elektricna napeljava" [ 17].

Zagon (glejte "8 Zagon" [» 38])

A

OPOZORILO

Nac¢in zagona MORA biti skladen z navodili v tem
priro¢niku. Glejte "8 Zagon" [» 38].

A

OPOZORILO
Odzracevanje grelnih teles in kolektorjev. Pred
odzracevanjem grelnih teles in kolektorjev, preverite, ali se
na zacetnem zaslonu uporabnisSkega vmesnika prikaze
ali

= Ce se ne, lahko takoj odzragite.

= Ce se, poskrbite za zadostno zradenje v prostoru, v
katerem Zelite izvesti odzradevanje. Razlog: Pri
odzracevanju grelnih teles in kolektorjev lahko hladivo
izte€e v vodovodni krog in posledi¢no v prostor.

3.1

O Skatli

Notranja enota

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb.

4

41

Splo$ni napotki za varnost

Dodatek za opcijsko opremo
Priro€nik za montazo notranje enote
Priro¢nik za uporabo

Tesnilni obro¢ za zaporni ventil
Zaporni ventil

Obvodni ventil za presezni tlak
Stenski nosilec

SQ - ® Q20T QO

Montaza enote

Priprava mesta namestitve

A

OPOZORILO

Napravo je treba hraniti v prostoru, v katerem ni
neprekinjeno delujocih virov vziga (kot so odprti plameni,
delujoca plinska naprava ali delujoci elektri¢ni grelnik).

A

OPOZORILO

NE uporabite ponovno cevi za hladivo, ki je bila
uporabljena za katero koli drugo hladivo. Zamenjajte cevi
za hladivo ali jih temeljito ocistite.

411

Zahteve za namestitveno mesto za
notranjo enoto

= Notranja enota je zasnovana samo za montazo v zaprtih prostorih
in za naslednje temperature okolja:

= Ogrevanje prostora: 5~30°C

= Hlajenje prostora: 5~35°C

= Oskrba s toplo vodo za gospodinjstvo: 5~35°C

INFORMACIJA
Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli

* Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHBCONV*)

Vsako poskodbo MORATE takoj sporocCiti prevoznikovemu = Upostevajte naslednje napotke za mere:
agentu.
9 Maksimalna dolZina cevi za hladivo® med notranjo 50 m
= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZzje mestu montaze, da bi in zunanjo enoto
preprecili morebitne poskodbe med premikanjem. Minimalna dolZina cevi za hladivo® med notranjo in 3m
= Enoto vzemite iz embalaze v skladu z navodili za odstranjevanje zunanjo enoto
embalaze. Maksimalna viSinska razlika med zunanjo in 30m
notranjo enoto
3.141 OdStranJevanje opreme z notranje enote Maksimalna viSinska razlika med notranjo enoto in 5m
Nekateri dodatki so v notranjosti enote. Za veé informacij o odpiranju rezervoarjem za sanitarno toplo vodo
enote glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 13]. Maksimalna razdalja med notranjo enoto in 10m
rezervoarjem za sanitarno toplo vodo
Prirognik za montazo DAIKIN EBBH/X11+16DF
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4 Montaza enote

Maksimalna razdalja med notranjo enoto in 3- 10m
potnim ventilom (za sisteme z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo)

@ Dolzina cevi za hladivo je dolZina tekoginskih cevi v eni smeri.

= Upostevajte naslednje prostorske napotke za montazo:

OI o
o o
N ~N
Al Al
]
5° 2500
5 2
2450 8
N
I

41.2

Ker je skupna polnitev hladiva v sistemu 21,84 kg, mora prostor, v
katerem boste montirali notranjo enoto, ustrezati pogojem, opisanim

(mm)

H Visina, izmerjena od dna ohi$ja do tal

Posebne zahteve za enote R32

v poglavju "4.1.3 Nacini montaze" [» 8].

A

OPOZORILO
= NE prebadajte in ne zazigajte.

* NE uporabite sredstev in nacinov za pospeSevanje
odmrzovanja ali ¢iS€enja opreme, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

= Bodite pozorni na to, da je R32 BREZ vonja.

A

OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kier ni neprestano prisotnih virov vziga (na primer:
odprtega plamena, delujoe naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora biti prostor v
izmeri, navedeni v nadaljevanju.

OPOMBA

= Spojev in bakrenih tesnil, ki so ze bili uporabljeni, NE
uporabljajte znova.

= Spoji, ki so bili narejeni na instalaciji med deli
hladilnega sistema, morajo biti dostopni za
vzdrZevanje.

A

OPOZORILO

Poskrbite, da so vgradnja, servisiranje, vzdrzevanje in
popravila skladni z navodili podjetja Daikin in veljavno
zakonodajo ter da jih izvajajo SAMO pooblas¢ene osebe.

©

OPOMBA
= Cevovod mora biti za$¢iten pred fizi€nimi poSkodbami.

= Cevi mora biti najmanj, kar je mogoce.

EBBH/X11+16DF
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4 Montaza enote

41.3

Nacini montaze

Odvisno od prostora, v katerem bo notranja enota montirana, so dovoljeni razli¢ni nacini montaze:

Vrsta prostora

Dovoljeni nacini

pusc€anja hladiva.
Po potrebi lahko tukaj prikljucite dimnik:

= Prikljuéno mesto enote za dimnik = moski navoj 1". Za
dimnik uporabite zdruzljiv nasprotni del.

= Pazite, da bo priklju¢ek neprepusten za zrak.

b |Dimnik

c1 |Spodnja odprtina za naravno zracenje

c2 |Zgornja odprtina za naravno zracenje

H.,. |Dejanska visina izpusta:
®D: brez dimnika. Od tal do vrha enote. (minimalno
1,95 m)
@D z dimnikom. Od tal do vrha dimnika.

@ |Montaza z dimnikom s povezavo z zunanjostjo. ViSina
izpusta ni pomembna. Ni zahtev glede minimalne povrSine
tal.

Se ne |Ni upostevno
upora

blja

Dnevna soba, kuhinja, garaza, podstresje, klet, shramba 1,2,3
Tehni¢ni prostor (tj. prostor, v katerem se NIKOLI ne zadrzujejo ljudje) 1,2,3,4
NACIN 1 NACIN 2 NACIN 3 NACIN 4
b b b c2
a c2 @=%
§ = LIES
22 =2 @ = =
c1 c1
Odprtine za zracenje Se ne uporablja Med prostoroma A in B Se ne uporablja Med prostorom A in
zunanjostjo
Minimalna talna povrsina Prostor A Prostor A + prostor B Se ne uporablja Se ne uporablja
Dimnik Morda potrebno Morda potrebno Povezava z zunanjostjo Se ne uporablja
Izpust v primeru puséanja V prostoru A V prostoru A Zunaj V prostoru A
hladiva
Omejitve Glejte "NACIN 1" 9], "NACIN 2" [ 9], "NACIN 3" [» 11] in "Tabele za NACIN Glejte "NACIN 4" p 13]
1,2in 3" 11]
@ |Prostor A (= prostor, v katerem je montirana notranja enota) Minimalna talna povrsina/visina izpusta:
® |Prostor B (= sosedniji prostor) = Zahteve glede minimalne talne povrSine so odvisne od viSine
a | Ce dimnik ni montiran, je to privzeta tocka izpusta v primeru izpusta hladiva v primeru pus€anja. Kolikor vecja je viSina izpusta,

toliko manj$e so zahteve glede minimalne talne povrsine.

= Privzeta toCka izpusta (brez dimnika) je na vrhu enote. Za
zmanj$anje zahtev glede minimalne talne povrSine lahko z
vgradnjo dimnika povedate vigino izpusta. Ce vodi dimnik iz
stavbe, ni ve€ zahtev glede minimalne talne povrsine.

» Ce zagotovite zraéenje med dvema prostoroma, lahko izkoristite
tudi prednost talne povrsine sosednjega prostora (= prostor B).

= Za montaze v tehni¢nih prostorih (tj. prostor, v katerem se NIKOLI
ne zadrzujejo ljudje) lahko poleg nacinov 1, 2 in 3 uporabite tudi
NACIN 4. Za ta nadin ni zahtev za minimalno povrsino tal, ¢e
zagotovite 2 odprtini (eno spodaj, eno na vrhu) med prostorom in
zunanjostjo, da zagotovite naravno zracenje. Prostor je treba
zascititi pred zamrzovanjem.

Priro€nik za montazo
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4 Montaza enote

NACIN 1

ZACNITE NACIN 1

Glejte tabelo 1:
Ali je talna povrsina prostora A
(Aprostora) dovolj velika za dano polnitev
hladiva in dano visino izpusta brez dimnika?

®

Enoto lahko montirate v prostoru A. Ne potrebujete dimnika.

Ne

HO, AHO (A)

Glejte tabelo 2: Preverite minimalno vi$ino izpusta (H0) za
dano talno povrsino (Aprostora) in dano polnitev hiadiva.

IzraGunajte AHO: razlika med minimalno zahtevano visino
izpusta (HO) in viSino izpusta brez dimnika.

\\ J

1 bg N
l DCe montirate dimnik, lahko enoto montirate v prostoru A.
DolzZina dimnika = AHO

Glejte tabelo 3:
Za AHO: Ali je mogoce upostevati
maksimalno dolZino dimnika in ali je dimnik

Da
dejansko izvedljiv?
AHO
\ J
Ne
C Pojdite na NACIN 2 )
o J
NACIN 2

NACIN 2: Pogoji za odprtine za zraéenje

Ce Zelite izkoristiti prednost talne povrsine sosednjega prostora, morate med prostoroma zagotoviti 2 odprtini (eno spodaj, eno na vrhu), da zagotovite naravno
zracenje. Odprtine morajo ustrezati naslednjim pogojem:

= Spodnja odprtina (A,,):
= Mora biti trajna odprtina, ki je ni mogoc¢e zapreti.
= Mora biti v celoti na visini od 0 do 300 mm od tal.
= Mora biti 2Any-min. (minimalna povrsina spodnje odprtine).
= 250% potrebne povrsine odprtine Any-min. mora biti <200 mm od tal.
= Spodniji del odprtine mora biti <100 mm od tal.
= Ce se odprtina zaéne pri tleh, mora biti visina odprtine 220 mm.
= Zgornja odprtina:
= Mora biti trajna odprtina, ki je ni mogoce zapreti.
= Mora biti 250% Anv-min. (minimalna povrsina spodnje odprtine).

|
= Mora biti 21,5 m od tal. ° Min. 50%

Anv-min

AnvZAnymin.)

EBBH/X11+16DF DAIKIN Priroénik za montazo
Daikin Altherma 3 R W
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4 Montaza enote

Zagnite NACIN 2

H1, AH1 Anv; Anv-min.

4 ) ( )
Izracunajte skupno talno povrsino. Glejte tabelo 4: Poglejte minimalno povrsino spodnje odprtine za naravno
(Askupaj=AprostorA+AprostorB) zracenje s sosednjim prostorom (Any-min.) za dano polnitev hladiva, dano

talno povrsino prostora A (Apostora) [! NE prostor A + prostor B 1] in dano
visino izpusta (H1).
Glejte tabelo 2: Preverite minimalno visino izpusta (H1) za
dano povrsino tal (Askupaj) in dano polnitev hladiva.
Ali je dejansko mogoce izdelati
PR ; - — — odprtine za zraCenje, ki ustrezajo
_Izracunajte AlH1:vr_azI|_ka med m|n|mglnq zahtevano visino Apy-min. in "Pogojem za odprtine za zragenje"
izpusta (H1) in viSino izpusta brez dimnika. . na prejéniji strani)?
Ne
G J
Glejte tabelo 3:
Za AH1: Ali je mogoce upostevati Da
maksimalno dolzino dimnika in ali je dimnik
dejansko izvedljiv? Da
Glejte tabelo 2: Ali
potrebujete dimnik?
(tj. ali je iz tabele 2 razvidna
\_ J vrednost ali "(*)"?)
Ne
C Pojdite na NACIN 3 ) Ni potreben Potreben
(tj. iz tabele 2 je razvidna (tj. iz tabele 2 je
vrednost "(*)") razvidna vrednost)
ag N 2% N
Ce izdelate odprtine za zracenje, lahko enoto montirate v prostoru Ce montirate dimnik in izdelate odprtine za zracenje, lahko enoto
A. Ne potrebujete dimnika. montirate v prostoru A.
Odprtine za zracenje morajo ustrezati Ap,,,_yin. in "Pogojem Dolzina dimnika = AH1.
za odprtine za zracenje" na prejSnji strani). Odprtine za zraCenje morajo ustrezati A, _min. in "Pogojem
za odprtine za zracenje" na prejSnji strani).
Min. 50% Min. 50%
Anv—min AH1 Anv—min
Anv(zAnv-min.) Anv(ZAnv-min.)
o J o J
DAIKIN EBBH/X11+16DF
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4 Montaza enote

NACIN 3

ZACNITE NACIN 3 - ~\
Ce napeljete dimnik izven stavbe, lahko enoto montirate
v prostoru A.

Glejte tabelo 3:
Ali je ob upostevanju maksimalne

dolzine dimnika mogoce napeljati Da
dimnik izven stavbe? 0
E Baven)
Ne
Enote NE MORETE montirati v prostoru. Postavite enoto v vegji
prostor.
(S J

Tabele za NACIN 1, 2 in 3

Tabela 1: Minimalna talna povrsina

Za vmesne koligine hladiva uporabite vrstico z vi§jo vrednostjo. Primer: Ce je polnitev hladiva 4,3 kg, uporabite vrstico za 4,5 kg.

Minimalna talna povrsina (m?)
Polnitev (kg) Visina izpusta brez dimnika (m)

1,95 2,05 2,15 2,25 2,35 2,45 2,55 2,65 2,75 2,85 2,95

38 11,64 10,53 9,57 8,74 8,01 7,37 6,80 6,30 6,00 579 5,59

4 12,89 11,67 10,61 9,68 8,88 8,17 7,54 6,98 6,48 6,10 5,89

45 16,32 14,76 13,42 12,26 11,23 10,34 9,54 8,84 8,20 7,64 7,13

5 20,14 18,23 16,57 15,13 13,87 12,76 11,78 10,91 10,13 9,43 8,80

55 24,37 22,05 20,05 18,31 16,78 15,44 14,25 13,20 12,26 11,41 10,65

58 27,11 24,53 22,30 20,36 18,66 17,17 15,85 14,68 13,63 12,69 11,84

Tabela 2: Minimalna viSina izpusta

Upostevajte naslednje:

+ Za vmesne talne povrsine uporabite stolpec z niZjo vrednostjo. Primer: Ce je talna povréina 22,50 m?, uporabite stolpec za 20,00 m>.

« Zavmesne koligine hladiva uporabite vrstico z vi§jo vrednostjo. Primer: Ce je polnitev hladiva 4,3 kg, uporabite vrstico za 4,5 kg.

* (*): ViSina izpusta enote brez dimnika (najmanj 1,95 m) je Ze viSja od zahtevane minimalne viSine izpusta. => V REDU (dimnik ni potreben).

Minimalna viSina izpusta (m)
Polnitev (kg) Talna povrsina (m?)
5,00 10,00 15,00 20,00 25,00 30,00

3,8 3,30 2,10 *) *) (") ()

4 347 221 ) ) () ()

45 3,91 2,49 2,03 *) (*) ()

5 4,34 2,77 2,26 1,96 (*) ()

55 4,78 3,04 2,49 2,15 * *)

58 5,04 3,21 2,62 2,27 2,03 *
EBBH/X11+16DF DAIKIN Priro&nik za montazo
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4 Montaza enote

Tabela 3: Maksimalna dolzina dimnika

Pri montazi dimnika mora biti dolzina dimnika krajSa od maksimalne dolzine dimnika.
+ Uporabite stolpce z ustrezno polnitvijo hladiva. Za vmesne polnitve hladiva uporabite stolpce z vi§jo vrednostjo. Primer: Ce je polnitev

hladiva 4,0 kg, uporabite stolpce za 5,8 kg.

+ Zavmesne premere uporabite stolpec z niZjo vrednostjo. Primer: Ce je premer 23 mm, uporabite stolpec za 22 mm.

» X: Ni dovoljeno

Maksimalna dolzina dimnika (m) - €e je polnitev hladiva =3,8 kg (in T=60°C)

Ce je polnitev hladiva =5,8 kg (in T=60°C)

Dimnik V premeru dimnika (mm) V premeru dimnika (mm)
20 22 24 26 28 20 22 24 26 28
Ravna cev 19,03 33,90 55,16 84,54 124,06 3,37 9,47 18,40 30,91 47,91
1x koleno 90° 17,23 31,92 53,00 82,20 121,54 1,57 7,49 16,24 28,57 45,39
2x koleno 90° 15,43 29,94 50,84 79,86 119,02 X 5,51 14,08 26,23 42,87
3x koleno 90° 13,63 27,96 48,68 77,52 116,50 X 3,53 11,92 23,89 40,35

Tabela 4: Minimalna povrsina spodnje odprtine za naravno zracenje

Upostevajte naslednje:

«+ Uporabite ustrezno tabelo. Za vmesne koli¢ine hladiva uporabite tabelo z vi§jo vrednostjo. Primer: Ce je polnitev hladiva 4,3 kg, uporabite

tabelo za 4,8 kg.

+ Za vmesne talne povrsine uporabite stolpec z niZjo vrednostjo. Primer: Ce je talna povrina 12,50 m?, uporabite stolpec za 10,00 m=.

« Za vmesne vrednosti vi§ine izpusta uporabite vrstico z nizjo vrednostjo. Primer: Ce je viina izpusta 2,20 m, uporabite vrstico za 2,1 m.
« A,: PovrSina spodnje odprtine za naravno zracenje.
* A..mn: Minimalna povrsina spodnje odprtine za naravno zraenje.
+ (*): Ze V REDU (odprtine za zradenje niso potrebne).

A, min. (dm?) — e je polnitev hladiva =3,8 kg

Visina izpusta (m)

Talna povrsina prostora A (m?) [! NE prostor A + prostor B 1]

5,00 10,00 15,00 20,00 25,00 30,00 35,00
1,95 35 07 ) ) ) ) )
21 3,0 () () () ) ) )
2,25 25 ) (") (") ) ) )
24 21 ) (") (") *) *) (")
2,55 17 ) ) ") ) *) )
2,7 1.3 ) ) ) ) ) )
2,85 1,0 ) () (") ) *) )
3 0.6 () @) (") ) ) ()
A,v.min, (dmM?) — €e je polnitev hladiva =4,8 kg
Visina izpusta (m) Talna povrsina prostora A (m?) [! NE prostor A + prostor B !]
5,00 10,00 15,00 20,00 25,00 30,00 35,00
1,95 57 32 14 *) (*) *) ()
21 5,2 25 0.4 ) *) *) )
2,25 46 1,7 (*) (*) () ) )
24 41 1.1 () ) ) ) )
2,55 3,7 0.4 () () () ) )
27 3.2 () (") (") ) *) ()
2,85 28 ) (") (") *) *) )
3 24 ) () () ) *) )
A,y.min. (dm?) — €e je polnitev hladiva =5,8 kg
Visina izpusta (m) Talna povrsina prostora A (m?) [! NE prostor A + prostor B 1]
5,00 10,00 15,00 20,00 25,00 30,00 35,00
1,95 8,0 58 4,2 25 0,7 (*) ()
21 73 49 3,1 1,3 *) (") ()
2,25 6,7 4.1 21 0,1 *) (*) ()
24 6,1 3,3 12 (") ) *) (")
2,55 5,6 2,6 04 *) (*) (*) ()
2,7 51 2,0 ) ) ) *) )
2,85 47 14 ) ") ) ) )
3 42 0.8 () () ) ) ()
Prirognik za montazo DAIKIN EBBH/X11+16DF
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4 Montaza enote

NACIN 4

NACIN 4 je dovolien samo za montaZe v tehni¢nih prostorih (t.
prostor, v katerem se NIKOLI ne zadrzujejo ljudje). Za ta nacin ni
zahtev za minimalno povrsino tal, ¢e zagotovite 2 odprtini (eno
spodaj, eno na vrhu) med prostorom in zunanjostjo, da zagotovite
naravno zraCenje. Prostor je treba za&Cititi pred zamrzovanjem.

Min. 50% of A ih @2~

Any A i) @1

nv-min

@ |Nebivalni prostor, v katerem je namescena notranja enota.

Zasc¢iten mora biti pred zamrzovanjem.

a1l |A,: Spodnja odprtina za naravno zracenje med
nebivalnim prostorom in zunanjostjo.

= Mora biti trajna odprtina, ki je ni mogoce zapreti.
= Mora biti nad tlemi.

= Mora biti v celoti na vi§ini od 0 do 300 mm od tal
nebivalnega prostora.

= Mora biti 2A,,.» (minimalna povrSina spodnje odprtine,
kot je dolo¢eno v spodnji tabeli).

= 250% potrebne povrSine odprtine A,..,. mora biti
<200 mm od tal nebivalnega prostora.

= Spodnji del odprtine mora biti <100 mm od tal
nebivalnega prostora.

« Ce se odprtina zadne pri tleh, mora biti vi§ina odprtine
220 mm.

a2 |Zgornja odprtina za naravno zracenje med prostorom A in
zunanjostjo.

= Mora biti trajna odprtina, ki je ni mogoce zapreti.

= Mora biti 250% A,.., (minimalna povrSina spodnje
odprtine, kot je dolo¢eno v spodnji tabeli).

= Mora biti 21,5 m od tal nebivalnega prostora.

A...min (Minimalna povrsina spodnje odprtine za naravno
zracenje)

Minimalna povrSina spodnje odprtine za naravno zracenje med
nebivalnim prostorom in zunanjostjo je odvisna od skupnega hladiva
v sistemu. Za vmesne koli¢ine hladiva uporabite vrstico z vi$jo
vrednostjo. Primer: Ce je koli¢ina hladiva 4,3 kg, uporabite vrstico
za 4,4 kg.

Skupna koli¢ina hladiva (kg) A.vmin (dM?)
5,6 12,0
5,8 12,2

4.2 Odpiranje in zapiranje enote

421 Odpiranje notranje enote

Pregled
2 3
1
W’
1
4 4
4 4
1 Sprednja plos¢a
2 Pokrov stikalne omarice
3 Stikalna omarica
4 Plos¢a uporabniSkega vmesnika
Odprto

1 Odstranite sprednjo plosc¢o.

2 Ce morate prikljugiti elektrine kable, odstranite pokrov stikalne
omarice.

Skupna koli¢ina hladiva (kg) A,y -min (dm?)

3,8 9,9
4 10,1
4,2 10,4
4,4 10,6
4,6 10,9
4,8 11,1
5 11,3
52 11,5 3 Ce morate opraviti delo izza stikalne omarice, odprite stikalno
5.4 11,8 omarico.

EBBH/X11+16DF DAIKIN Priroénik za montazo
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4 Montaza enote

@ OPOMBA

Ko zapirate pokrov notranje enote, pazite, da navojni
moment NE bo ve¢ kot 4,1 Nem.

4.3 Namescanje notranje enote

4.31 Montaza notranje enote

1 Z 2 vijakoma @8 mm pritrdite stenski nosilec (oprema) na steno
(poravnano).

4 Ce morate opraviti delo izza plo&e uporabniskega vmesnika ali
naloziti novo programsko opremo v uporabniSki vmesnik,
odprite plosco uporabniSkega vmesnika.

(mm)

a Izbirno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti
enote, zagotovite dodatni ¢ep za vijak.

2 Dvignite enoto.

11 KW: 525 kg
16 kW: 54.5 kg

5 Izbirno: Odstranite plos€o uporabniskega vmesnika.

OPOMBA

Ce odstranite plo¢o uporabniskega vmesnika, odklopite
tudi kabla z zadnje strani plo8¢e uporabniSkega vmesnika,
da preprecite poSkodbe.

3 Pritrdite enoto na stenski nosilec:

= Nagnite zgornji del enote proti steni v poloZaj stenskega
nosilca.

= Potisnite nosilec na zadnji strani enote prek stenskega
nosilca. PrepriCajte se, da je enota varno pritrjena.

4.2.2 Zapiranje notranje enote

Znova namestite plos¢o uporabniskega vmesnika.

2 Ponovno namestite pokrov stikalne omarice in zaprite stikalno
omarico.

3 Ponovno montirajte sprednjo plosco.

Priro&nik za montazo DAIKIN EBBH/X11+16DF
1 4 Daikin Altherma 3 R W
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5 Montaza cevi

4 Izbirno: Ce Zelite pritrditi enoto na steno iz notranjosti enote:

= Odstranite zgornjo sprednjo plo$¢o in odprite stikalno
omarico. Glejte "4.2.1 Odpiranje notranje enote" [» 13].

= Odstranite blok EPP.

= Pritrdite enoto na steno z vijakom @8 mm.

= Znova namestite blok EPP.

4.3.2 Prikljucitev odvodne cevi na odvod

Voda, ki priteCe iz ventila za sproSCanje tlaka, se zbira v zbirni
posodi za kondenzat. Zbirno posodo za kondenzat morate prikljuciti
na ustrezen odvod v skladu z veljavno zakonodajo.

1 Priklju¢ite odvodno cev (lokalna dobava) na priklju¢ek zbirne
posode za kondenzat na naslednji nacin:

a Prikljuek zbirne posode za kondenzat

Priporo¢eno je, da za zbiranje vode uporabite odto¢no posodo.

5 Montaza cevi

5.1 Priprava cevi za hladivo

511 Zahteve za cevi za hladivo

Glejte tudi "4.1.2 Posebne zahteve za enote R32" [y 7] za dodatne
zahteve.

= Dolzina cevi: Glejte "4.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za
notranjo enoto" [» 6].

= Material za cevi: Fosforna kislina deoksidira brezsivni baker.

= Cevni prikljucki: Dovoljeni so samo robljeni in varjeni spoji.
Notranja in zunanja enota imata robljene spoje. Oba konca
poveZite brez spajkanja. Ce je potrebno varjenje, upostevajte
napotke v referenénem vodniku za monterja.

= Prirobnic¢ni spoji: Uporabljajte le kaljen material.

= Premer cevi:

Tekocinske cevi 9,5 mm (3/8")

@15,9 mm (5/8")

Plinske cevi

= Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten:

Zunanji premer | Stopnja trdote | Debelina (t)®
(%)}
9,5 mm Kaljeno (O) 20,8 mm N
15,9 mm Kaljeno (O) 21,0 mm @i
L

@ QOdvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega
tlaka enote (glejte "PS High" na identifikacijski ploscici enote)
bodo morda potrebne Sirse cevi.

5.1.2 Izolacija cevi za hladivo

= Za izolacijski material uporabite polietilensko peno:

= s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do
0,045 kcal/mh°C),

= s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.

= Debelina izolacije

Zunanji premer cevi| Notranji premer |Debelina izolacije (t)
(9,) izolacije (9))
9,5 mm (3/8") 12~15 mm 213 mm
15,9 mm (5/8") 17~20 mm 213 mm
7 i,
W) t
<

Ce je temperatura vigja od 30°C in je vlaznost visja od RH 80%,
mora biti debelina izolativnega materiala vsaj 20 mm, da se prepreci
nastajanje kondenzata na povrsju izolacije.

5.2 Priklju€evanje cevi za hladivo

Vsi napotki, specifikacije in navodila za montazo so na voljo v

priro€niku za montazo zunanje enote.

5.2.1 Prikljucevanje cevi za hladivo na notranjo
enoto

1 Priklju€ite zaporni ventil zunanje enote za tekocino na prikljucek
notranje enote za hladivo v tekoCem stanju.

EBBH/X11+16DF
Daikin Altherma 3 R W
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5 Montaza cevi

a Prikljucek za hladivo v teko¢em stanju
b  Priklju¢ek za hladivo v plinastem stanju

2 Prikljucite zaporni ventil zunanje enote za plin na prikljucek
notranje enote za hladivo v plinastem stanju.

5.3 Priprava vodovodnih cevi

OPOMBA

Pri plasticnih ceveh se prepriCajte, da so popolnoma
neprepustne za difuzijo kisika v skladu s standardom
DIN 4726. Prehajanje kisika v cevi lahko povzro¢i mo¢no
korozijo.

OPOMBA

Zahteve za vodovodni krog. Poskrbite, da bodo
izpolnjene spodnje zahteve glede vodnega tlaka in
temperature vode. Za dodatne zahteve (glede
vodovodnega kroga glejte referen¢ni vodnik za monterja.

= Vodni tlak — Krog za ogrevanje/hlajenje prostora. Maksimalni
vodni tlak znaSa 3 bare. V vodovodni krog vgradite ustrezna
varovala, da bi zagotovili, da maksimalni tlak NE bo presezen.
Minimalni vodni tlak za delovanje je 1 bar.

= Temperatura vode. Vse nameScene cevi in oprema za napeljavo
cevi (ventili, prikljucki ...) MORAJO biti obstojne na naslednje
temperature:

INFORMACIJA

Naslednja risba predstavlja primer in morda NE ustreza
vasi postavitvi sistema.

] 15 R 89°C )
_____ -4 I
— » |
—————— B |
' '
7
I 60°C (*),
| |
1 — — !
| |
| ) |
I I
|
- ﬁﬁ |
] 7 ! |
XX |
| ) I
|
)|
|
| T |
i [O[E
| |

(*) Maksimalna temperatura za cevi in dodatke

5.31 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti
pretoka
Minimalna koli¢ina vode

Preverite, ali je skupna koli¢ina vode v sistemu vecja od minimalne
koli¢ine vode, pri éemer se voda v notranji enoti NE uposteva:

Cegreza... Potem je minimalna
koli¢ina vode...
Hlajenje 201
Ogrevanje 201

@ OPOMBA

Ce krozenje v vsakem krogu za ogrevanje/hlajenje
prostora nadzorujejo oddaljeno krmiljeni ventili, je
pomembno, da je zagotovljena minimalna koli¢ina vode,
tudi e so vsi ventili zaprti.

Minimalna hitrost pretoka

Preverite, ali je minimalna hitrost pretoka v sistemu zagotovljena v
vseh pogojih. V ta namen uporabite obvodni ventil za presezni tlak,
priloZzen enoti, in upostevajte minimalno koli¢ino vode.

Ce gre za... Potem je minimalna zahtevana
hitrost pretoka...
Hlajenje 16 I/min
Ogrevanje/odmrzovanje 22 I/min

Priprava sanitarne tople vode

@ OPOMBA

Ce oddaljeno krmiljeni ventili nadzorujejo kroZenje v vseh
ali nekaterih krogih za ogrevanje prostora, je pomembno,
da je minimalna hitrost pretoka zagotovljena, tudi ¢e so vsi
ventili zaprti. Ce minimalne hitrosti pretoka ni mogode
dosedi, se bo sprozila napaka pretoka 7H (ni ogrevanja ali
delovanja).

Za vec informacij glejte vodnik za monterja.

Glejte priporoCeni postopek, opisan v razdelku "8.2 Seznam
preverjanj med zagonom" [» 38].

5.3.2 Zahteve za rezervoar drugega proizvajalca

Ce se uporablja rezervoar drugega proizvajalca, mora rezervoar
izpolnjevati naslednje zahteve:

= Tuljava izmenjevalnika toplote rezervoarja je 21,05 m? in <3,7 m?.
= Termistor rezervoarja mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

= Pospesevalni grelnik mora biti nad tuljavo izmenjevalnika toplote.

OPOMBA

Ucinkovitost. Podatkov o ucinkovitosti za rezervoarje
drugih  proizvajalcev. NI mogole predloziti, zato
ucinkovitosti delovanja NI mogoc¢e zagotoviti.

54 Prikljuéevanje vodovodnih cevi

5.4.1 Prikljuc¢evanje vodovodnih cevi

@ OPOMBA

Cevi NE prikljuujte na silo. Poskodbe cevi lahko
povzrocijo okvare enote.

Za servisiranje in vzdrzevanje so na voljo 2 zaporna ventila in 1
obvodni ventil za presezni tlak. Namestite zaporna ventila na dovod
in odvod vode za ogrevanje prostora. Za zagotavljanje minimalne
hitrosti pretoka (in prepreCevanje preseznega tlaka) namestite
obvodni ventil za presezni tlak na odvod vode za ogrevanje prostora.

1 Montirajte zaporne ventile na vodovodne cevi.

Priro€nik za montazo
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6 Elektricna napeljava

a |ZHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj,
1)
b VHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj,
1)
2 Privijte matici notranje enote na zaporna ventila.
Prikljucite zunanje cevi na zaporna ventila.

4 'V primeru povezovanja z opcijskim rezervoarjem za toplo vodo
za gospodinjstvo glejte priroénik za montazo rezervoarja za
toplo vodo za gospodinjstvo.

@ OPOMBA

Na vsa visoka lokalna mesta namestite ventile za
odzraCevanje.

OPOMBA

Obvodni ventil za presezni tlak (dobavlja se kot oprema).
Priporo€amo, da v vodovodni krog za ogrevanje prostora
vgradite obvodni ventil za presezni tlak.

= Pri izbiri mesta vgradnje obvodnega ventila za presezni
tlak uposStevajte minimalno koli¢ino vode (pri notraniji

543 Polnjenje rezervoarja za toplo vodo za
gospodinjstvo

Glejte priro¢nik za montazo rezervoarja za sanitarno toplo vodo.

5.4.4 Izoliranje vodovodnih cevi

Cevovod v celotnem vodovodnem krogu MORA biti izoliran, da bi
preprecili nastajanje kondenzata med hlajenjem in zmanjSanje moci
ogrevanja in hlajenja.

Ce je temperatura vi§ja od 30°C in je vlaznost vija od RH 80%,
mora biti debelina izolativnega materiala vsaj 20 mm, da se prepreci
nastajanje kondenzata na povrsju izolacije.

6 Elektricna napeljava

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

A OPOZORILO

Za napajalne kable VEDNO uporabite veczilni kabel.

INFORMACIJA

Ko names$cate kable iz lokalne dobave ali dodatne kable,
predvidite zadostno dolzino kablov. Na ta nacin je mogoce
odpreti stikalno omarico in omogociti dostop do drugih
sestavnih delov med servisom.

6.1 O elektriéni skladnosti

Samo za rezervni grelnik notranje enote

Glejte "6.3.2 Priklju¢evanje napajanja za rezervni grelnik" [» 20].

6.2 Napotki za priklju¢evanje
elektri€nega ozi€enja
Pritezni momenti

Notranja enota:

enoti ali na zbiralniku). Glejte "5.3.1 Preverjanje Element Pritezni moment (N°m)
koli¢ine vode in hitrosti pretoka" [» 16]. X1M 2,45 +10%
= Pri prilagajanju nastavitve obvodnega ventila za X2M 0,88 +10%
presezni tlak upoStevajte minimalno hitrost pretoka. X5M 0.88 +10°
Glejte "5.3.1 Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti —— OA)
pretoka" [» 16] in "8.2.1 Preverjanje minimalne hitrosti X6M 2,45 £10%
pretoka" [» 39]. X7M, X8M 2,45 £10%
0,
OPOMBA X10M 0,88 +10%
. . o M4 (ozemljitev) 1,47 +10%

Ce je vgrajen izbirni rezervoar za toplo vodo za

gospodinjstvo: Varnostni tlaéni ventil (lokalna dobava) z
odpiralnim tlakom najve¢ 10 barov (= 1 MPa) mora biti
montiran na priklju¢ek za vstop hladne vode v
gospodinjstvu v skladu z veljavno zakonodajo.

6.3 Povezave na notranjo enoto

Element Opis

5.4.2 Polnjenje vodovodnega kroga

Za polnjenje vodovodnega kroga uporabite komplet za polnjenje, ki
se dobavi lokalno. Pazite na skladnost z veljavno zakonodajo.

@ OPOMBA

Crpalka. Da bi prepredili blokado rotorja Crpalke, enoto
zazenite ¢im prej po polnjenju vodovodnega kroga.

Napajanje (glavno) Glejte "6.3.1 Priklju¢evanje omreznega

napajanja" [» 19].

Napajanje (rezervni
grelnik)

Glejte "6.3.2 PrikljuCevanje napajanja za
rezervni grelnik" [» 20].

Zaporni ventil Glejte "6.3.3 Prikljucevanje zapornega

ventila" [» 21].

Elektri¢ni Stevci Glejte "6.3.4 PrikljuCevanje Stevcev

elektri¢ne energije" [» 22].

INFORMACIJA

Prepri¢ajte se, da sta oba odzra¢evalna ventila (eden na
magnetnem filtru in eden na rezervnem grelniku) odprta.

Crpalka sanitarne tople|Glejte "6.3.5 Prikljugevanje &rpalke za toplo
vode vodo za gospodinjstvo" [» 22].

Izhod alarma Glejte "6.3.6 Prikljucevanje izhoda za

alarm" » 23].

EBBH/X11+16DF
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6 Elektricna napeljava

Element

Opis

Element

Opis

Nadzor funkcije
hlajenja/ogrevanja
prostora

Glejte "6.3.7 Prikljucevanje izhoda za vklop/
izklop ogrevanja/hlajenja prostora" [» 23].

Preklop na upravljanje
zunanjega vira toplote

Glejte "6.3.8 Prikljucevanje preklopa na
zunaniji vir toplote" [» 24].

Digitalni vhodi za
porabo energije

Glejte "6.3.9 Prikljucevanje digitalnih
vhodov za porabo energije" [» 24].

Varnostni termostat

Glejte "6.3.10 Prikljucitev varnostnega
termostata (obi€ajno zaprt kontakt)" [» 25].

Pametno elektri¢no
omrezje

Glejte "6.3.11 PrikljuCitev pametnega
elektricnega omrezja" [» 25].

Oddaljeno notranje
tipalo

Glejte:

= Priro¢nik za montazo oddaljenega
notranjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x0,75 mm?

[9.B.1]=2 (Zunanje tipalo =
Prostor)

[1.7] 0dstopanje tipala

Sobni termostat (Zi¢ni
ali brezzicni)

Glejte spodnjo preglednico.

Vodniki: 0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

K Q8

Za glavno obmogje:

= [2.9] Nadzor

= [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmodje:

= [3.A]Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

Vmesnik Human
Comfort Interface

Glejte:

= Priro¢nik za montazo in uporabo
vmesnika Human Comfort Interface

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2x(0,75~1,25 mm?)

Maksimalna dolzina: 500 m

[2.9] Nadzor
[1.6] Odstopanje tipala

Konvektor toplotne
Crpalke

Pri konvektorjih toplotne ¢rpalke so
mozni razliéni krmilniki in nastavitve.

Odvisno od nastavitve je treba
uporabiti tudi rele (lokalna dobava;
glejte dodatek za opcijsko opremo).

Za ve¢ informacij glejte:

= Priro¢nik za montazo konvektorjev
toplotne ¢rpalke

= Priro¢nik  za montazo
konvektorjev toplotne ¢rpalke

opcij

= Dodatek za opcijsko opremo

(v primeru rezervoarja
za STV)

3-potni ventil

Glejte:

= Priroénik za montazo 3-potnega
ventila

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 3x0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

[9.2] Topla voda za gos.

R

Vodniki: 0,75 mm?

Maksimalni delovni tok: 100 mA

Za glavno obmodje:

= [2.9] Nadzor

» [2.A] Vrsta termostata
Za dodatno obmogje:

= [3.A] Vrsta termostata

= [3.9] (samo za branje) Nadzor

(v primeru rezervoarja
za STV)

Termistor rezervoarja
za sanitarno toplo
vodo

Glejte:

= Priroénik za montazo rezervoarja
za sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

d OdRd O0dQd O d0a O

Vodniki: 2
Termistor in povezovalni kabel (12 m)

sta dobavljena z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo.

[9.2] Topla voda za gos.

Oddaljeno zunanje
tipalo

Glejte:

= Priro¢nik za montazo oddaljenega
zunanjega tipala

= Dodatek za opcijsko opremo

(v primeru rezervoarja
za STV)

Napajanje za
pospesevalni grelnik
(od notranje enote do
rezervoarja za
sanitarno toplo vodo)

BN

Glejte:

= Priroénik za montaZo rezervoarja
za STV

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: (2+GND)*2,5 mm?

[9.4] PospeSevalni grelnik

Vodniki: 2x0,75 mm?

HQd O

[9.B.1]=1 (Zunanje tipalo =
Zunanja enota)

[9.B.2] 0dstopanje Z tipala ok.

[9.B.3] Povprecenje casa

(v primeru rezervoarja
za STV)

Napajanje za
pospesevalni grelnik
(od omrezja do
notranje enote)

ElinfR

Glejte:

= Priroénik za montaZo rezervoarja
za sanitarno toplo vodo

= Dodatek za opcijsko opremo

Vodniki: 2+GND

Maksimalni delovni tok: 13 A

H

[9.4] PospeSevalni grelnik

Priro€nik za montazo
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6 Elektricna napeljava

Element

Opis

Vmesnik LAN

Glejte:

= Priro¢nik za montazo vmesnika
LAN

= Dodatek za opcijsko opremo

d H

Vodniki: 2x(0,75~1,25 mm?2). Morajo
biti oplas&eni.

Maksimalna dolzina: 200 m

Glejte priro¢nik za montazo vmesnika
LAN

6.3.1

Prikljucevanje omreznega napajanja

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" [» 13]):

1 |Sprednja plos¢a 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 >
3 |Stikalna omarica ﬁ

2 Prikljucite omrezno napajanje.

V primeru napajanja po obicajni tarifi za kWh elektri¢ne energije

Kartica WLAN

Glejte:

= Priro¢nik za namestitev kartice
WLAN

= Vodnik za monterja

[D] Brezzic¢ni prehod

Modul WLAN

O HA

Glejte:

= Priro¢nik za montazo modula
WLAN

= Dodatek za opcijsko opremo

» Vodnik za monterja

Uporabite kabel, ki je bil prilozen
modulu WLAN.

[D] Brezzic¢ni prehod

Komplet za dve
obmodji

HHE QR

Glejte:

= Priro¢nik za montazo kompleta za
dve obmogji

= Dodatek za opcijsko opremo

Uporabite kabel, ki je bil prilozen
kompletu za dve obmogiji.

K3

[9.P] Dvoobmocni komplet

m za sobni termostat (zi¢ni ali brezzicni):

V primeru ...

Glejte ...

BrezzZi¢ni sobni termostat |=

Priroénik za montazo brezzi¢nega
sobnega termostata

Dodatek za opcijsko opremo

Ziéni sobni termostat brez |
osnovne enote z ve¢
obmodji

Priroénik za montazo Zi¢nega
sobnega termostata

= Dodatek za opcijsko opremo

Ziéni sobni termostat z .
osnovno enoto z ved
obmogiji

Priroénik za montazo Zzi¢nega
sobnega termostata (digitalnega ali
analognega) + osnovne enote z ve¢
obmodji

= Dodatek za opcijsko opremo

V tem primeru je:

= potrebna prikljucitev zinega
sobnega termostata (digitalnega ali
analognega) na osnovno enoto z
ve¢ obmodji

= potrebna priklju¢itev osnovne enote
z ve¢ obmocji na zunanjo enoto

= Pri hlajenju/ogrevanju je treba
uporabiti tudi rele (lokalna dobava;
glejte dodatek za opcijsko opremo)

|

Kabel za Vodniki: (3+GND)x1,5 mm?
medsebojno
povezavo
(= omrezno
napajanje)

—
—— - ——

A1P

X2m XM

A1P

a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)

EBBH/X11+16DF
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6 Elektricna napeljava

V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh elektricne E] INFORMACIJA
energije

— " V primeru napajanja po prednostni tarifi za kWh prikljucite
Kabel za Vodniki: (3+GND)*1,5 mm X11Y na X11YB. Od vrste napajanja po prednostni tarifi za
medsebojno kWh je odvisno, ali je za notranjo enoto (b) X2M/5+6

povezavo potrebno lo¢eno napajanje po obicajni tarifi za kWh.

(= omrezno

napajanje) Locena priklju€itev na notranjo enoto je potrebna:
Napajanje po Vodniki: 1N = Ce se napajanje po prednostni tarifi za kWh elektricne

obicajni tarifi za energije prekinja, ko je aktivno, ALI
kWh elektricne
energije

Maksimalni delovni tok: 6,3 A

= ¢e notranja enota ne sme povzroCati porabe pri
napajanju po prednostni tarifi za kWh elektri¢ne

Kontakt za Vodniki: 2%(0,75~1,25 mm?) energije, ko je aktivno.

napajanje po

Maksimalna dolzina: 50 m.

prednostni tarifi za T . P .
KWh elekiriéne Kontakt za napajanje po prednostni tarifi 6.3.2 Prlklj_ucevanje napajanja za rezervni
energije za kWh elektriéne energije: zaznavanje grelnik
16 V DC (napetost zagotavlja tiskano Vrsta rezervhega Napajanje Vodniki
vezje). Breznapetostni kontakt mora ;
Lo I~ . grelnika
zagotavljati najmanjSo mozno
obremenitev 15 V DC, 10 mA. *6V 1N~ 230V (6V3) |2+GND
E [9.8] Napajanje po ugodni tarifi za kWh 3~230V (6T1) 3+GND
W 3N~ 400V 4+GND
Prikljucite X11Y na X11YB. E [9.3] Rezervni grelnik

A

A OPOZORILO

Rezervni grelnik MORA imeti posebno napajanje in MORA
biti zaS€iten z varnostnimi napravami v skladu z zahtevami
veljavne zakonodaje.

A OPOMIN

Ce ima notranja enota rezervoar z vgrajenim elektriénim
pospesevalnim grelnikom, uporabite lo€eno napajalno
vezje za rezervni grelnik in pospeSevalni grelnik. NIKOLI
ne uporabite napajalnega vezja, v katerega so priklju¢ene
druge naprave. To napajalno vezje MORA biti za$¢iteno z
zahtevanimi varnostnimi napravami v skladu z veljavno
zakonodajo.

A OPOMIN

Da bi zagotovili popolno ozemljitev enote, VEDNO
priklju€ite napajanje rezervnega grelnika in ozemljitveni

kabel.
Mo¢ rezervnega grelnika se lahko razlikuje, odvisno od modela
notranje enote. Pazite, da bo napajanje skladno z mo¢jo rezervnega
grelnika, kot navaja naslednja tabela.
Vrsta Moé Napajanje | Maksimalni Z,x
rezervnega | rezervneg delovni tok
grelnika a grelnika
*6V 2 kW 1N~ 230 V@ 9A —
4 kW 1N~ 230 V@ 17 AP 0,22Q
6 kW 1N~ 230 V@ 26 API© 0,220Q
2 kW 3~230 V@ 5A —
4 kW 3~230 V© 10 A —
6 kW 3~230 V@ 15A —
W 3 kW 3N~ 400V 4 A —
6 kW 3N~ 400V 9A —
9 kW 3N~ 400V 13A —
@ 6V3

® Elektricna oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve za
harmoni¢ne tokove, proizvedene z opremo, povezano v javna
nizkonapetostna omrezja z vhodnim tokom >16 A in <75 A na

a Kabel za medsebojno povezavo (=omrezno napajanje)
b Napajanje po obicajni tarifi za kWh elektricne energije
¢ Kontakt za prednostno napajanje

3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable. fazo).
Priro¢nik za montazo DAIKIN EBBH/X11+16DF
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6 Elektricna napeljava

© Ta oprema je skladna s standardom EN/IEC 61000-3-11
(evropski/mednarodni tehni¢ni standard, ki predpisuje omejitve
napetostnih sprememb, napetostnih nihanj (kolebanj) in utripanja
(flikerja) v javnih nizkonapetostnih napajalnih sistemih za opremo
z naznacenim tokom <75 A), Ce je impedanca sistema Z,, enaka
ali manj$a od vrednosti Z,,,,, na vmesniski to¢ki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom. Monter ali uporabnik opreme
mora zagotoviti, po potrebi s posvetom z operaterjem
distribucijskega omreZzja, da je oprema priklju¢ena na napajanje z
impedanco sistema Z,,, ki je enaka ali manj$a od vrednosti Z,,.

@ 6T1

Prikljucite napajanje za rezervni grelnik na naslednji nacin:

P

a TovarniSko namescen kabel, prikljuéen na kontaktor
rezervnega grelnika v stikalni omarici (K5M)
b Zunaniji kabli (glejte spodnjo tabelo)

Model (napajanje) |Povezave na napajanje za rezervni grelnik

*9W (3N~ 400 V)

3N~, 50 H.

<

|
|

|

X z | |
400VAC L1 L2 L3 N

F1B  Pretokovna varovalka (lokalna dobava). Priporo¢eno:
4-polna; 20 A; krivulja 400 V; sprozilni razred C.

K5M  Varnostni kontaktor (v stikalni omarici)

Q1DI  Odklopnik za uhajavi tok (lokalna dobava)

SWB Stikalna omarica

X6M Prikljucek (lokalna dobava)

Model (napajanje)

Povezave na napajanje za rezervni grelnik

*6V (6V3: 1N~ 230 V)

1N~, 50 Hz
230 VAC

o

OPOMBA

NE odrezite in ne odstranjujte napajalnega kabla
rezervnega grelnika.

6.3.3

Priklju¢evanje zapornega ventila

INFORMACIJA

Primer uporabe zapornega ventila za servis. Pri enem
obmocju temperature izhodne vode ter kombinaciji talnega
ogrevanja in konvektorjev toplotne crpalke montirajte
zaporni ventil pred talnim ogrevanjem, da preprecite
kondenzacijo na tleh med hlajenjem. Za ve¢ informacij
glejte referencni vodnik za monterja.

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalni nazivni tok: 100 mA

230 V AC dovaja tiskano vezje

E [2.D] Zaporni ventil

*6V (6T1: 3~ 230 V)

3~, 50 Hz | |
230VAC L1 L2 L3

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" [» 13]):
1 |Sprednja plosca 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 >
3 |Stikalna omarica m

2 Prikljucite krmilni kabel ventila na ustrezne prikljucke, kot je
prikazano na nasledniji ilustraciji.

OPOMBA

OziCenje je razlicno pri ventilu NC (obi¢ajno zaprt) in NO
(obi¢ajno odprt).

EBBH/X11+16DF
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3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable. 3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.
6.3.4  Prikljuéevanje $tevcev elektriéne energije 6.3.5  Prikljucevanje ¢rpalke za toplo vodo za

gospodinjstvo

Vodniki: 2 (na meter)x0,75 mm?
. >
Elektri¢ni Stevci: zaznavanje impulzov 12 V DC (napetost Vodniki: (2+GND)x0,75 mm
zagotavlja tiskano vezje) Izhod &rpalke za TV. Maksimalna obremenitev: 2 A (zagon),
E [9.A] Merjenje energije 230 V AC, 1 A (neprekinjeno)
E [9.2.2] Crpalka STV
INFORMACIJA [9.2.3] Urnik crpalke STV
Ce se uporablja $tevec elektridne energije s tranzistorskim 1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje
izhodom, preverite polarnost. Pozitivna polarnost MORA enote" [» 13]):
biti prik!juc“:ena na X5M/6 in X5M/4; negativna polarnost na 1 |Sprednja plosca 2 3
X5M/5 in X5M/3. - : 1
2 |Pokrov stikalne omarice 3
1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje 3 |Stikalna omarica
enote" > 13]):
1 |Sprednja plos¢a 2 3 o . .
- - 1 2 Prikljucite kabel ¢rpalke za toplo vodo za gospodinjstvo na
2 |Pokrov stikalne omarice > ustrezne prikljuéne sponke, kot je prikazano na nasledniji risbi.
3 |Stikalna omarica

2 Na ustrezne prikljucke, kot je prikazano na naslednji risbi,
prikljucite kable elektricnih Stevcev.
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> . > .
K K
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3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.6 Prikljucevanje izhoda za alarm

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.

3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.7 Prikljuc¢evanje izhoda za vklop/izklop
ogrevanja/hlajenja prostora

[9.D] Izhod alarma

Vodniki: (2+1)x0,75 mm?

1 Odprite naslednje (glejte  "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" [» 13]):

1 |Sprednja plosca 2 3

3 |Stikalna omarica

2 |Pokrov stikalne omarice ﬁ >

2 Prikljucite kabel za izhod alarma na ustrezne prikljucke, kot je
prikazano na naslednji risbi.

INFORMACIJA
Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:
= Reverzibilni modeli

* Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHBCONV*)

Vodniki: (2+1)x0,75 mm?

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC

1 Odprite  naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje

_® 1+2 |Vodnika, priklju¢ena na izhod enote” [ 13]):
2 1 alarma :
xam[7 9] 3 |Vodnik med X2M in A4P 1 Sprednja plosta .2 3
1 A4P |Potrebna je namestitev 2 |Pokrov stikalne omarice 4
: EKRP1HBAA. 3 |Stikalna omarica
3
1
A4P| VY1 2 Prikljucite kabel izhoda za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/hlajenja
prostora na ustrezne prikljucke, kot je prikazano na naslednji
risbi.
EBBH/X11+16DF DAIKIN Priro&nik za montaZo
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6 Elektricna napeljava

— 1+2 |Vodnika, priklju€ena na izhod
za VKLOP/IZKLOP ogrevanja/
hlajenja prostora

Vodnik med X2M in A4P

1
: A4P |Potrebna je namestitev
1
1

3 EKRP1HBAA.
1
AP |v2|YC]
A
B
r=- -=n
1 1
1 1
1 1
c Iy2 7!
1 (gi) 1
1 1
| ppe— o
B C

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.8 Prikljuéevanje preklopa na zunaniji vir
toplote

,E\‘

LY

4

a Potrebna je namestitev EKRP1HBAA.
3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

6.3.9 Prikljué¢evanje digitalnih vhodov za
porabo energije

Vodniki: 2 (na vhodni signal)x0,75 mm?

Digitalni vhodi za omejevanje moci: zaznavanje
12 V DC/12 mA (napetost zagotavlja tiskano vezje)

E [9.9] Nadzor energijske porabe.

Vodniki: 2x0,75 mm?

Maksimalna obremenitev: 0,3 A, 250 V AC
Min. obremenitev: 20 mA, 5V DC

E [9.C] Bivalentno

1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" > 13]):
1 |Sprednja plo3ca 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 3
3 |Stikalna omarica h

2 Prikljucite kabel za preklop na zunaniji vir toplote na ustrezne
prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

1 Odprite naslednje (glejte  "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" [» 13]):
1 |Sprednja plosca 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 >
3 |Stikalna omarica m

2 Prikljucite kabel digitalnih vhodov za porabo energije na
ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.
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A -
K
B
C
B C

a
a Potrebna je namestitev EKRP1AHTA.
3 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.
6.3.10 Prikljucitev varnostnega termostata
(obicajno zaprt kontakt)
Vodniki: 2x0,75 mm?
Maksimalna dolzina: 50 m
Kontakt za varnostni termostat: zaznavanje 16 V DC
(napetost zagotavlja tiskano vezje). Breznapetostni kontakt
mora zagotavljati najmanjSo mozno obremenitev 15V DC,
10 mA.
1 Odprite naslednje (glejte "4.2.1  Odpiranje  notranje
enote" [» 13]):
1 |Sprednja plos¢a 2 3
2 |Pokrov stikalne omarice 1 3
3 |Stikalna omarica h

2 Priklju¢ite kabel varnostnega termostata (obic¢ajno zaprt) na
ustrezne prikljucke, kot je prikazano na nasledniji risbi.

Opomba: S posameznih priklju¢kov je treba odstraniti premostitveni
kabel (tovarnisko vgrajen).

A
]

A

B
r—=-=- -
1 1
1 1
: 14 13 :

c 1t 1
1 Q4L 1

B (o]

x
o
=

AN
£
I —
]
T
I —
]
T
]
L
L/

3 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

@ OPOMBA

Obvezno izberite in montirajte varnostni termostat skladno
z zadevno zakonodajo.

V vsakem primeru za prepreCevanje sprozitve varnostnega
termostata priporo€amo naslednje:

= Varnostni termostat je samodejno ponastavljiv.

= Stopnja  spreminjanja  temperature
termostata je najve¢ 2°C/min.

varnostnega

= Razdalja med varnostnim termostatom in motoriziranim
3-potnim ventilom, dostavljenim z rezervoarjem za
sanitarno toplo vodo, je najmanj 2 m.

OPOMBA

Napaka. Ce odstranite premostitveni kabel, vendar NE
prikljucite varnostnega termostata, se prikaze prekinitvena
napaka 8H-03.

6.3.11 Prikljucitev pametnega elektri€nega

omrezja

Ta tema vsebuje opis 2 moznih nacinov prikljuitve notranje enote
na pametno elektriéno omrezje:

= V primeru kontaktov za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje

= V primeru kontaktov za visokonapetostno pametno elektricno
omrezje. Pri tem je potrebna namestitev kompleta relejev za
pametno elektricno omrezje (EKRELSG).

2 vstopna kontakta za pametno elektricno omrezje lahko aktivirata
naslednje nacine pametnega elektricnega omrezja:

EBBH/X11+16DF
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6 Elektricna napeljava

Kontakt za pametno elektricno | Na¢in pametnega elektricnega ’ A
omrezje omrezja li.
: A g
0 0 Prosto delovanje
0 1 Prisilni izklop
1 0 Priporoceni vklop
1 1 Prisilni vklop B
Uporaba impulznega Stevca za pametno elektricno omrezje ni
obvezna:
Impulzni Stevec za pametno Potem je [9.8.8] Omejitev
elektriéno omrezje je ... nastavitve v KkW... c
Rabljeno Ni upostevno
([9.A.2] Elektricni Stevec 2 #
Brez) B c

Se ne uporablja

([9.A.2] Elektri¢ni Stevec 2=
Brez)

Upostevno

V primeru kontaktov za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje

Vodniki (impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje):
0,5 mm?

Vodniki (kontakti za nizkonapetostno pametno elektricno
omrezje): 0,5 mm?

E [9.8.4]=3 (Napajanje po ugodni tarifi za kWh =
Pametno elektricno omrezje)

[9.8.5] Nac¢in upravljanja pametnega elektricnega
omrezja

[9.8.6] Omogoci elektricne grelnike

[9.8.7] Omogoc¢i shranjevanje v prostor

[9.8.8] Omejitev nastavitve v kW

Ozi¢enje za pametno elektricno omrezje v primeru nizkonapetostnih
kontaktov je naslednje:

X5M
[3]4]5]6]9]10[13]14]

el

S48 S11S S10S

a Premostitveni kabel (tovarni§ko namesgen). Ce prikljugite
tudi varnostni termostat (Q4L), nadomestite premostitveni
kabel s kabli za varnostni termostat.

84S Impulzni $tevec za pametno elektricno omrezje
013103 Kontakt za nizkonapetostno pametno elektricno omrezje
1
9/3113 Kontakt za nizkonapetostno pametno elektricno omrezje
2

1 PrikljuCite kable na naslednji nacin:

ZTHN

NGX

2 Zvezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable.

V primeru visokonapetostnih kontaktov za pametno elektricno
omrezje

Vodniki (impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje):
0,5 mm?

Vodniki (visokonapetostni kontakti za pametno elektri¢no
omrezje): 1 mm?

E [9.8.4]=3 (Napajanje po ugodni tarifi za kWh=
Pametno elektricno omrezje)

[9.8.5] Na¢in upravljanja pametnega elektricnega
omrezja

[9.8.6] Omogoci elektriéne grelnike
[9.8.7] Omogo¢i shranjevanje v prostor

[9.8.8] Omejitev nastavitve v kW

Ozi¢enje za  pametno  elektricno omrezje v  primeru
visokonapetostnih kontaktov je naslednje:
| X5M X5M
xtom[1[2]3]4] [10[9]6]|5] [14]13]4]3]
A1 A1 L]
A2 A2
I\B_ NoL K1A  K2A K1A  K2A S48
a b c d e f
= T T
STEP 3 STEP 1 STEP 2
STEP 1 Namestitev kompleta relejev za pametno elektri¢éno

omrezje
STEP 2 Nizkonapetostne povezave
STEP 3 Visokonapetostne povezave
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6 Elektricna napeljava

o0

® QT

f

Kontakt za visokonapetostno pametno elektricno omrezje
1

Kontakt za visokonapetostno pametno elektricno omrezje
2

Strani za tuljavo relejev

Strani za kontakt relejev B
Premostitveni kabel (tovarnisko namescen). Ce prikljucite
tudi varnostni termostat (Q4L), nadomestite premostitveni
kabel s kabli za varnostni termostat.

Impulzni Stevec za pametno elektriéno omrezje

1 Komponente kompleta relejev za pametno elektricno omrezje
namestite na naslednji nacin:

>
<
T n a d
x2
§ b K1A K2A >
x4 E-
P e
DAJKIN EUROPE N.V. {1
mmmes . HH— | .. -
X10M
3 Prikljucite visokonapetostne kable na naslednji nacin:
K1A, K2A Releja A
X10M  Prikljuéni blok
a Vijaka za X10M
b Vijaki za K1A in K2A
¢ Nalepka za pritrditev na visokonapetostne vodnike
d Vodniki med relejema in X5M (ORANZNI s presekom
AWG22) .
e Vodniki med relejema in X10M (RDECI s presekom
AWG18)
B C B
C
o Kontakt za visokonapetostno pametno elektriéno omrezje
1
0 Kontakt za visokonapetostno pametno elektricno omrezje
2
bl b B (o3
= 112(3]4
e == ] NI
= = b x1om @
% K1A K2A
2 Prikljucite nizkonapetostne kable na naslednji nacin:
A
X10M
Y1l2[3]4¥
B
———————— bl
1
1 -
| 4 Z vezicami za kable pritrdite kable v objemke za kable. Ce so
c S48 kabli predolgi, jih spnite z vezico za kable.
1
1
b e e o o e o
84S Impulzni Stevec za pametno elektricno omrezje
EBBH/X11+16DF DAIKIN Priro&nik za montazo
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7 Konfiguracija

INFORMACIJA

Hlajenje se uporablja samo v naslednjih primerih:

= Reverzibilni modeli

= Modeli samo za ogrevanje + komplet za predelavo
(EKHBCONV*)

71 Pregled: konfiguracija

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in kaj morate vedeti, da bi
lahko konfigurirali sistem, ko je montiran.

@ OPOMBA

V tem poglavju je razlozena samo osnovna konfiguracija.
Za podrobnej$o razlago in dopolnilne informacije glejte
vodnik za monterja.

Zakaj

Ce sistema NE konfigurirate pravilno, morda NE bo deloval v skladu
s pri¢akovaniji. Konfiguracija vpliva na naslednje:

= Izraune programske opreme

= Kaj lahko pogledate na uporabniSkem vmesniku in kaj lahko z njim
delate

Kako
Sistem lahko konfigurirate preko uporabniskega vmesnika.

= Prva uporaba - c¢arovnik za konfiguracijo. Ko prvi¢ vklopite
uporabniski vmesnik (preko enote), se zazene carovnik za
konfiguracijo, ki vam pomaga konfigurirati sistem.

= Ponovno zazenite ¢arovnik za konfiguracijo. Ce je sistem Ze
konfiguriran, lahko ponovno zazenete €arovnik za konfiguracijo.
Ce Zelite ponovno zagnati arovnik za konfiguracijo, pojdite na
Nastavitve monterja > Carovnik za konfiguracijo. Za
dostop do Nastavitve monterja glejte "7.1.1 Dostopanje do
najpogosteje uporabljanih ukazov" [» 28].

= Nadaljnja uporaba. Po potrebi lahko konfiguracijo spremenite v
strukturi menija ali nastavitvah pregleda.

INFORMACIJA

Ko je carovnik za konfiguracijo zaklju€en, uporabniski
vmesnik prikaze zaslon s pregledom in pozivom po
potrditvi. Po potrditvi se sistem znova zaZene in prikaze se
zacetni zaslon.

Dostop do nastavitev — Legenda za tabele

Na voljo sta dva nacina dostopa do nastavitev monterja. Vendar
NISO vse nastavitve dostopne z obema na¢inoma. V tem primeru je
za nastavitev v ustreznih stolpcih v tem poglavju dolo€ena moznost
Ni upostevno (Se ne uporablja).

Nacin Stolpec v tabelah

Dostopanje do nastavitev prek poti na #
zaslonu zacetnega menija ali v strukturi
menija. Ce Zelite omogoiti poti menija, na
zacetnem zaslonu pritisnite gumb ?.

Na primer: [2.9]

Dostop do nastavitev poteka prek kode v Koda
pregledu nastavitev sistema. Na primer: [C-07]

Glejte tudi:
= "Dostopanje do nastavitev monterja" [» 28]

= "7.5 Struktura menija: pregled nastavitev monterja" [» 37]

711 Dostopanje do najpogosteje uporabljanih
ukazov

Spreminjanje nivoja uporabniskih dovoljenj

Nivo uporabniskih dovoljenj lahko spremenite na naslednji nacin:

1 |Pojdite na [B]: Uporab. profil. QO

B

8 Uporab. profil

2 |Vnesite ustrezno varnostno kodo za nivo —
uporabniSkega dovoljenja.

= Prebrskajte seznam $tevilk in spremenite izbrano| O--- Q4

Stevilko.
= Premaknite kazalec z leve na desno. ©:--0
= Potrdite varnostno kodo in nadaljujte. Qs-O

Varnostna koda monterja

Varnostna koda ravni Monter je 5678. S tem so na voljo dodatni
elementi menija in nastavitve monterja.

Monter

Varnostna koda naprednega uporabnika

Varnostna koda ravni Napredni konéni uporabnik je 1234. S tem
se prikazejo dodatni elementi menija.

Napredni konéni uporabnik

Varnostna koda uporabnika

Varnostna koda ravni Uporabnik je 0000.

0000

Dostopanje do nastavitev monterja

1 Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite Monter.
2 Pojdite na [9]: Nastavitve monterja.
Spreminjanje nastavitve pregleda
Primer: Spremenite [1-01] iz 15 v 20.

Ve nastavitev je mogod&e konfigurirati prek strukture menija. Ce je
treba iz kakrSnega koli razloga spremeniti nastavitev z uporabo
nastavitev pregleda, je do nastavitev pregleda mogoce dostopiti na
naslednji nacin:

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 28].

2 |Pojdite na [9.1]: Nastavitve monterja > Pregled Q-0
nastavitev sistema.
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7 Konfiguracija

3 |Obrnite levi vrtljivi gumb, da izberete prvi del QO
nastavitve, in pritisnite vrtljivi gumb, da jo potrdite.
0
1
2
3
4 |Obrnite levi vrtljivi gumb, da izberete drugi del {OXXN@)
nastavitve
00 05 0A
01 15 |06 0B
1 02 07 oc
03 08 oD
04 09 OE

5 |Obrnite desni vrtljivi gumb, da spremenite vrednost O---O)

iz15v 20.
00 05 0A
01 20 |06 0B
1 02 07 oc
03 08 oD
04 09 0E
6 |Pritisnite levi vrtljivi gumb, da potrdite novo Qz-O
nastavitev.
7 |Pritisnite srednji gumb, da se vrnete na zacetni f
zaslon.

INFORMACIJA

Ko spremenite nastavitve pregleda in se vrnete na zacetni
zaslon, uporabniski vmesnik prikaze pojavni zaslon in
zahtevo po ponovnem zagonu sistema.

Po potrditvi se sistem znova zazene in nedavne
spremembe se uveljavijo.

7.2  Carovnik za konfiguracijo

Po prvem vklopu sistema vas uporabni$ki vmesnik vodi s pomocjo
C¢arovnika za konfiguracijo. Na ta nacin lahko nastavite
najpomembnejSe zacetne nastavitve. Tako lahko enota pravilno
deluje. Nato je po potrebi mogoc€e urediti podrobne nastavitve prek
strukture menija.

Zascitne funkcije

Enota je opremljena z naslednjimi zascitnimi funkcijami:

= ZaScita prostora pred zmrzovanjem [2-06]

= RazkuZzevanje rezervoarja [2-01]

Enota po potrebi samodejno zazene zascitne funkcije. Med montazo
ali servisiranjem takSen nacin delovanja ni zazelen. Zato je za$citne
funkcije mogoce onemogoditi. Za vec informacij glejte referencni
vodnik za monterja, poglavje Konfiguracija.

7.21 Carovnik za konfiguracijo: jezik

INFORMACIJA

Privzeto je poletni ¢as omogocen in oblika zapisa ure je
nastavljena na 24 ur. Te nastavitve je mogoce spremeniti
med zacdetno konfiguracijo ali prek strukture menija [7.2]:
Uporab. nastavitve >Ura/datum.

7.2.3 Carovnik za konfiguracijo: sistem

Vrsta notranje enote

Vrsta notranje enote je prikazana, vendar je ni mogoce nastaviti.

Vrsta rezervnega grelnika
Rezervni grelnik je prilagojen za priklop na vecino obicajnih
evropskih elektriénih omrezij. Tip rezervnih grelnikov si je mogoce
ogledati, ni pa ga mogoce spremeniti.

# Koda Opis
[9.3.1] [E-03] = 3:6V
= 4:9W

Topla voda za gos.

Naslednja nastavitev doloca, ali lahko sistem pripravi sanitarno toplo
vodo in kateri rezervoar se uporabi. Nastavite to nastavitev skladno
z dejansko namestitvijo.

# Koda Opis
[9.2.1] [E-05]@ * Brez TV za gospodinjstvo
[E-06]@ Rezervoar ni namescen.

[E-07]@ = EKHWS/E, mala prostornina

Rezervoar s pospeSevalnim grelnikom,
vgrajenim na strani rezervoarja, s
prostornino 150 | ali 180 I.

= EKHWS/E, velika prostornina

Rezervoar s pospeSevalnim grelnikom,
vgrajenim na strani rezervoarja, s
prostornino 200 I, 250 | ali 300 I.

= EKHWP/HYC

Rezervoar z izbirnim pospesevalnim
grelnikom,  vgrajenim na vrhu
rezervoarja.

= Tuja oprema, malo navitje

Rezervoar drugega proizvajalca s
tuljavo vec kot 1,05 m2.

= Tuja oprema, veliko navitje

Rezervoar drugega proizvajalca s
tuljavo 1,80 m2.

@ Uporabite strukturo menija namesto nastavitev pregleda.
Nastavitev strukture menija [9.2.1] zamenja naslednje 3
nastavitve pregleda:

« [E-05]: Ali lahko sistem pripravi sanitarno toplo vodo?

« [E-06]: Ali je rezervoar za sanitarno toplo vodo vgrajen v
sistem?

« [E-07]: Kak$en rezervoar za sanitarno toplo vodo je vgrajen?

V primeru EKHWP priporoamo uporabo naslednjih nastavitev:

# Koda Element EKHWP
# Koda Opis [9.2.1] |[E-07] |Vrsta 5: EKHWP/HYC
[7.1] Se ne Jezik rezervoarja
uporablja Se ne |[4-05] |Vrsta 0: samodejno
upora termistorja
7.2.2  Carovnik za konfiguracijo: éas in datum blja
[5.8] |[6-0E] |Maksimalna <70°C
# Koda Opis temperatura
[7.2] Se ne Nastavite lokalni ¢as in datum rezervoarja
uporablja
EBBH/X11+16DF DAIKIN Priroénik za montazo
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7 Konfiguracija

V primeru EKHWS*D* / EKHWSU*D* priporoéamo uporabo
naslednjih nastavitev:

# Koda Element EKHWS*D* /| EKHWSU*D*
150/180 200/250/300
[9.2.1] |[[E-07] |Vrsta 0: EKHWS/E, 3: EKHWS/E,
rezervoarja mala velika
prostornina |prostornina
Se ne |[4-05] |Vrsta 0: samodejno  |1: Tip 1
upora termistorja
blja
[5.8] |[6-0E] |Maksimalna <60°C <75°C
temperatura
rezervoarja

Ce se uporablia rezervoar drugega proizvajalca, priporoéamo
uporabo naslednjih nastavitev:

# Koda Element Rezervoar drugega

proizvajalca

# Koda Opis

[9.5.1] [4-06] = 0: Rocno
= 1: Samodejno

= 2. samodejno 0 prostora
zmanjsano/STV vklopljeno

= 3: samodejno (0] prostora
zmanjsano/STV izkloplijeno

= 4: samodejno (0] prostora
obicajno/STV izklopljeno

INFORMACIJA

Nastavitev samodejnega zasilnega delovanja je mogoce
dolociti samo v meniju na uporabniSkem vmesniku.

INFORMACIJA

Ce je nastavitev [4-03]=1 ali 3, nastavitev Zasilno
del.=Rocno ne velja za pospesevalni grelnik.

Tuljava21,05 m| Tuljava21,8 m?
2
[9.2.1] |[E-07] |Vrsta 7:Tuja 8: Tuja
rezervoarja oprema, malo |oprema,
navitje veliko
navitje
Se ne |[4-05] |Vrsta 0: samodejno  |1: Tip 1
upora termistorja
blja
[6.8] [[6-0E] |Maksimalna <60°C <75°C
temperatura
rezervoarja
Zasilno del.

Ko toplotna ¢rpalka ne more delovati, lahko rezervni grelnik in/ali
pospeSevalni grelnik sluzi kot zasilni grelnik. V tem primeru
prevzame toplotno obremenitev samodejno ali skozi ro¢no
interakcijo.

= Ko je za Zasilno del. nastavljena moznost Samodejno in pride
do napake na toplotni Crpalki, rezervni grelnik samodejno
prevzame zahteve po toploti, pospesevalni grelnik v izbirnem
rezervoarju pa prevzame pripravo sanitarne tople vode.

» Ceje za zasilno del. nastavljena moznost Ro¢no in na toplotni
¢rpalki pride do napake, se priprava sanitarne tople vode in
ogrevanje prostora ustavita.

Za ro¢no obnovitev prek uporabniSkega vmesnika pojdite na
zaslon glavnega menija Okvara in potrdite, ali Zelite, da rezervni
grelnik in/ali pospesevalni grelnik prevzame zahteve po toploti.

= Namesto tega, ko je za Zasilno del. nastavljena moznost:

= samodejno O prostora zmanjSano/STV vklopljeno, je
ogrevanje prostora zmanjsano, toda sanitarna topla voda je Se
na voljo.

* samodejno O prostora zmanjsano/STV izklopljeno, je
ogrevanje prostora zmanjSano in sanitarna topla voda NI na
voljo.

= samodejno O prostora obicajno/STV izklopljeno, deluje
ogrevanje prostora obi€ajno, toda sanitarna topla voda NI na
voljo.

Podobno kot v nacdinu Roc¢no lahko enota prevzame polno
obremenitev  z rezervnim grelnikom in/ali pospeSevalnim
grelnikom, ¢&e uporabnik aktivira to moznost prek zaslona
glavnega menija Okvara.

Za vzdrzevanje majhne porabe energije priporoéamo, da za
Zasilno del. nastavite samodejno O prostora zmanjsano/STV
izklopljeno, e v hiSi daljSa obdobja ni nikogar.

INFORMACIJA

Ce pride do napake na toplotni &rpalki in za Zasilno del.
ni nastavljena moznost Samodejno (nastavitev 1), ostaneta
funkciji zaScite prostora pred zmrzovanjem in suSenja
estriha s talnim ogrevanjem aktivni, tudi ¢e uporabnik NE
potrdi zasilnega delovanja.

Stevilo obmogij

Sistem lahko dovaja izhodno vodo do 2 obmocjema temperature
vode. Med konfiguracijo je treba nastaviti Stevilo vodnih obmocij.

INFORMACIJA

Mesalna postaja. Ce va$a postavitev sistema vsebuje 2
obmodji temperature izhodne vode, morate pred glavnim
obmocjem temperature izhodne vode montirati mesalno
postajo.

# Koda Opis

[4.4] [7-02] = 0: Eno obmocje

Samo eno obmocje temperature
izhodne vode:

a Glavno obmodgje T izh. vode
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7 Konfiguracija

# Koda Opis
[4.4] [7-02]

= 1:Dve obmocji

Dve obmogji temperature izhodne
vode. Glavno obmocje temperature
izhodne vode je opremlieno z

mocnejSimi grelnimi telesi in mesalno
postajo, da se
temperatura
ogrevanju:

doseze Zelena
izhodne  vode.  Pri

724 Carovnik za konfiguracijo: rezervni grelnik

Rezervni grelnik je prilagojen za priklop na vecino obicajnih
evropskih elektriénih omrezij. Ce je rezervni grelnik na voljo, je treba
na uporabniskem vmesniku nastaviti napetost, konfiguracijo in
zmogljivost.

Da bi funkciji merjenja energije in nadzora energijske porabe
pravilno delovali, morate nastaviti moci razli¢nih korakov rezervnega
grelnika. Pri merjenju vrednosti upornosti posameznega grelnika
lahko nastavite toéno mo¢ grelnika, s c&imer boste zagotovili
natancnejSe podatke o energiji.

Vrsta rezervnega grelnika

Rezervni grelnik je prilagojen za priklop na vecino obicajnih
evropskih elektricnih omrezij. Tip rezervnih grelnikov si je mogoce
ogledati, ni pa ga mogoce spremeniti.

a Dodatno obmogje T izh. vode: najvisja
temperatura

b Glavno obmocgje T izh. vode: najnizja
temperatura

¢ MeS8alna postaja

OPOMBA

Ce sistem NI konfiguriran na ta nagin, lahko pride do
poskodb grelnih teles. Ce sta 2 obmogji, je pri ogrevanju
pomembno, da se:

= obmocje z najnizjo temperaturo vode konfigurira kot
glavno obmocje in

= obmocje z najviSjo temperaturo vode konfigurira kot
dodatno obmocje.

@ OPOMBA

Ce sta obmogji 2 in so vrste oddajnikov napaéno
konfigurirane, je vodo z visoko temperaturo mogoce poslati
proti oddajniku z nizko temperaturo (talno ogrevanje). Da
se to prepreci:

= Namestite aquastat/termostatski ventil, da se preprecijo
previsoke temperature proti nizkotemperaturnemu
oddajniku.

= PrepriCajte se, da sta vrsti oddajnikov toplote za glavno
[2.7] in dodatno obmocje [3.7] pravilno nastavljeni v
skladu s priklju¢enim oddajnikom.

OPOMBA

V sistem je mogoce vgraditi obvodni ventil za presezni tlak.
Upostevaijte, da ta ventil morda ni prikazan na risbah.

Moc¢ pospesSevalnega grelnika

Da bi funkciji merjenja energije in nadzora energijske porabe
pravilno delovali, morate nastaviti mo¢ pospesSevalnega grelnika. Pri
merjenju  vrednosti upornosti pospesevalnega grelnika lahko
nastavite to€no mo¢ grelnika, s €imer boste zagotovili natan¢nejSe
podatke o energiji.

# Koda Opis

[9.4.1] [6-02] Mo¢ pospeSevalnega grelnika [kW].
Velja samo za rezervoar za sanitarno
toplo vodo z notranjim pospesevalnim
grelnikom. Mo¢ pospesSevalnega grelnika

pri nazivni napetosti.

Obmocje: 0~10 kW

# Koda Opis
[9.3.1] [E-03] = 316V
= 4:9W
Napetost
= Za model 6V je za to mogoce nastaviti:
= 230V, 1ph
= 230V, 3ph

= Pri modelu 9W je to fiksno nastavljeno na 400V, 3ph.

# Koda Opis
[9.3.2] [6-0D] = 0:230V, 1ph
= 1:230V, 3ph
= 2:400V, 3ph
Konfiguracija

Rezervni grelnik je mogoce konfigurirati na razli¢éne nacine. Izbrati je
mogoce rezervni grelnik, ki ima samo 1 stopnjo, ali rezervni grelnik z
2 stopnjama. Pri 2 stopnjah je mo¢ druge stopnje odvisna od te
nastavitve. Izbrati je mogoCe tudi veCjo mo¢ druge stopnje v
zasilnem delovanju.

# Koda Opis
[9.3.3] [4-0A] = O:rele 1

= 1:rele 1/rele 1+2

= 2:rele 1/rele 2

= 3:rele 1/rele 2 Zasilno del. rele 1+2

INFORMACIJA

Nastavitvi [9.3.3] in [9.3.5] sta povezani. Sprememba ene
nastavitve vpliva na drugo. Ce spremenite eno, preverite,
ali je druga Se vedno skladna s pri¢akovaniji.

INFORMACIJA

Med obi¢ajnim delovanjem je mo¢ druge stopnje
rezervnega grelnika pri  nazivni napetosti enaka
[6-03]+[6-04].

INFORMACIJA

Ce je [4-0A]=3 in je aktiven zasilni nagin, je poraba
elektricne energije rezervnega grelnika maksimalna in
enaka 2x[6-03]+[6-04].

Korak moc¢i 1
# Koda Opis
[9.3.4] [6-03]

= Mo¢€ prve stopnje rezervnega grelnika
pri nazivni napetosti.
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7 Konfiguracija

Dodaten korak moc¢i 2

# Koda Opis

[9.3.5] [6-04] = Razlika mo¢i med drugim in prvim
korakom rezervnega grelnika pri
nazivni napetosti. Nazivna vrednost je
odvisna od konfiguracije rezervnega

grelnika.

7.2.5 Carovnik za konfiguracijo: glavno
obmocje

NajpomembnejSo nastavitev za glavno obmocje izhodne vode je

mogoce nastaviti tukaj.

Vrsta oddajnika toplo.

Ogrevanje ali hlajenje glavnega obmocja lahko traja dlie. To je
odvisno od:

= prostornine vode v sistemu,
= vrste grelnih teles v glavnem obmocgju.

Nastavitev Vrsta oddajnika toplo. omogoca kompenzacijo
po¢asnega ali hitrega sistema za ogrevanje/hlajenje med ciklom
ogrevanja/hlajenja. Pri nadzoru s sobnim termostatom nastavitev
Vrsta oddajnika toplo. vpliva na maksimalno modulacijo zelene
temperature izhodne vode in mozZnost uporabe samodejnega
preklopa hlajenja/ogrevanja na podlagi notranje temperature okolja.

Pomembno je, da je nastavitev Vrsta oddajnika toplo. pravilna
in skladna s postavitvijo sistema. Ciljna razlika T za glavno obmocje
je odvisna od te nastavitve.

# Koda Opis
[2.7] [2-0C]

= 0: Talno ogrevanje
= 1: Konvektorska enota

= 2:Hladilnik

Nastavitev vrste oddajnika toplote vpliva na razpon nastavitvene
toCke za ogrevanje prostora in ciljno razliko T za ogrevanje, kot
sledi:

Opis Razpon
nastavitvene tocke
za ogrevanje
prostora

Ciljna razlika T pri
ogrevanju

0: Talno ogrevanje |Najvec 55°C Spremenljivo

1: Konvektorska Najvec 55°C Spremenljivo

enota

2: Hladilnik Najve¢ 60°C Fiksno 8°C
OPOMBA
Povpreéna temperatura oddajnika = Temperatura

izhodne vode — (razlika T)/2

To pomeni, da je zaradi veCje razlke T za enako
nastavitveno to¢ko temperature izhodne vode povpre¢na
temperatura oddajnika pri radiatorjih nizja kot pri talnem
ogrevanju.

Primer za radiatorje: 40-8/2=36°C
Primer za talno ogrevanje: 40-5/2=37,5°C
Za kompenzacijo so na voljo naslednje moznosti:

= Povecajte Zelene temperature krivulje za vremensko
vodeno delovanje [2.5].

= Omogocite modulacijo temperature izhodne vode in
povecajte najvecjo modulacijo [2.C].

Nadzor

Doloca, kako se nadzoruje delovanje enote.

Krmilna Pri tem upravljanju...

Izhodna voda Delovanje enote se dolo¢a glede na
temperaturo izhodne vode, ne glede na
dejansko temperaturo prostora in/ali zahtevo

po ogrevanju ali hlajenju prostora.

Zunanji sobni
termostat

Delovanje enote se dolo¢a preko zunanjega
termostata ali ustreznika (npr. konvektorja
toplotne &rpalke).

Sobni termostat |Delovanje enote se dolo¢a glede na
temperaturo okolja dodeljenega vmesnika
Human Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se
uporablja kot sobni termostat).

# Koda Opis
[2.9] [C-07] = 0: Izhodna voda

= 1:Zunanji sobni termostat

= 2:Sobni termostat

Nacin nas. tocke
Dolo¢anje nacina nastavitvene tocke:

= Absolutna: Zelena temperatura izhodne vode ni odvisna od
zunanje temperature okolja.

= V naCinu W ogr., fiksno hla. Zelena temperatura izhodne
vode:

= je odvisna od zunanje temperature okolja za ogrevanje
= NI odvisna od zunanje temperature okolja za hlajenje

= V nacinu Vremensko vodenje je Zelena temperatura izhodne
vode odvisna od zunanje temperature okolja.

# Koda Opis

[2.4] Se ne
uporablja

Nac¢in nas. tocke:
= Absolutna
= W ogr., fiksno hla.

= Vremensko vodenje

Ko je vremensko vodeno upravljanje aktivno, nizke temperature
okolja pomenijo toplejSo vodo in obratno. Med vremensko vodenim
delovanjem lahko uporabnik spreminja temperaturo vode za najvec
10°C navzgor ali navzdol.

Urnik

Oznacuje, ali je Zelena temperatura izhodne vode skladna z
urnikom. Vpliv nastavitvene tocke T izh. vode [2.4] je naslednji:

= V nacdinu nastavitvene tocke T izh. vode Absolutna obsegajo
dejanja po urniku prednastavitve ali uporabniSke nastavitve Zelene
temperature izhodne vode.

= V nacinu nastavitvene toCke T izh. vode Vremensko vodenje
obsegajo dejanja po urniku prednastavitve ali uporabniSke
nastavitve Zelenih dejanj prestavitev.

# Koda Opis
[2.1] Se ne = 0: Ne
uporablja 1 Da

7.2.6 Carovnik za konfiguracijo: dodatno
obmocje
NajpomembnejSo nastavitev za dodatno obmocje izhodne vode je

mogoce nastaviti tukaj.

Vrsta oddajnika toplo.

Za ved informacij o tej funkciji glejte "7.2.5 Carovnik za konfiguracijo:
glavno obmogje" [» 32].
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7 Konfiguracija

# Koda Opis
[3.7] [2-0D]

= 0: Talno ogrevanje
= 1: Konvektorska enota

= 2:Hladilnik

Nadzor

Vrsta nadzora je prikazana tukaj, vendar je ni mogocCe nastaviti.
Dolocena je z vrsto nadzora za glavno obmocje. Za ve¢ informacij o
Carovnik za

funkciji  glejte  "7.2.5 konfiguracijo:  glavno
obmocgje" » 32].
# Koda Opis
[3.9] Se ne = 0: Izhodna voda, €e je vrsta nadzora
uporablja glavnega obmocja Izhodna voda.

* 1: Zunanji sobni termostat, Ce je
vrsta nadzora glavnega obmocja
Zunanji sobni termostat ali Sobni
termostat.

Nacin nas. tocke

Za vet informacij o tej funkciji glejte "7.2.5 Carovnik za konfiguracijo:
glavno obmogje" [» 32].

# Koda Opis

[3.4] Se ne » 0: Absolutna
uporablja

= 1:VW ogr., fiksno hla.

= 2:Vremensko vodenje

Ce izberete W ogr., fiksno hla. ali Vremensko vodenije, je
naslednji zaslon s podrobnostmi krivulj za vremensko vodenje.
Glejte tudi "7.3 Krivulja za vremensko vodeno upravljanje" [» 33].

Urnik

Oznaduje, ali je Zelena temperatura izhodne vode skladna z
urnikom. Glejte tudi "7.2.5 Carovnik za konfiguracijo: glavno
obmodgje" » 32].

# Koda Opis
[3.1] Se ne = 0:Ne
uporabljia |, 1:Da

7.2.7 Carovnik za konfiguracijo: rezervoar

Ta del velja samo za sisteme z namescenim izbirnim rezervoarjem
za toplo vodo za gospodinjstvo.

Nacin ogrevanja

Sanitarno toplo vodo je mogoce pripraviti na 3 razlicne nacine. Med
seboj se razlikujejo po nacinu nastavitve Zzelene temperature
rezervoarja in njegovem vplivu na delovanje enote.

# Koda Opis

[5.6] [6-0D] Nac¢in ogrevanja:

= 0: Samo vnov. ogr.: Dovoljeno je
samo vnovi¢no ogrevanje.

= 1: Po urniku + vnovicno ogr.:
Rezervoar za sanitarno toplo vodo se
ogreva v skladu z wurnikom in v
obdobju med cikli segrevanja po
urniku je dovoljeno vnovi¢no
ogrevanje.

= 2: Samo po urniku: Rezervoar za
sanitarno toplo vodo je mogoce

ogrevati SAMO v skladu z urnikom.

Za ve€ podrobnosti glejte priro¢nik za uporabo.

INFORMACIJA

Nevarnost pomanjkanja zmogljivosti za ogrevanje prostora
za rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo brez
notranjega pospeSevalnega grelnika: pri pogosti pripravi
tople vode za gospodinjstvo lahko pride do pogostih in
dolgih prekinitev ogrevanja/hlajenja prostora, kadar
izberete naslednje:

Rezer. >Nacin ogrevanja > Samo vnov. ogr..

Nas. tocka za udobno del.

Upostevno samo, e poteka priprava sanitarne tople vode v nacinu
Samo po urniku ali Po urniku + vnovic¢no ogr.. Pri
programiranju urnika lahko udobno nastavitveno to¢ko uporabite kot
privzeto vrednost. Ce Zelite kasneje zamenjati nastavitveno tocko za
skladiS¢enje, morate to storiti le na enem mestu.

Rezervoar se segreva, dokler ni dosezena udobna temperatura za
skladi$cenje. To je viSja Zelena temperatura, ko je po urniku
nacrtovano dejanje udobnega skladiS¢enja.

Poleg tega je mogoce programirati zaustavitev skladis¢enja. S to
funkcijo je mogo€e zaustaviti ogrevanje rezervoarja, tudi Ce
nastavitvena toCka NI doseZena. Zaustavitev skladidCenja
programirajte samo, €e je ogrevanje rezervoarja resni¢no nezeleno.

# Koda Opis
[5.2] [6-0A] Nas. tocka za udobno del.:

- 30°C~[6-0E]°C

Nas. tocka za varcéno del.

Temperatura za varéno skladiSéenje oznaduje nizjo zZeleno
temperaturo rezervoarja. To je zelena temperatura, ko je
programirano dejanje varcnega skladiS€enja (po moznosti podnevi).

# Koda Opis
[5.3] [6-0B] Nas. tocka za varcno del.:
= 30°C~min(50,[6-0E])°C

Nas. tocka za vnov. ogr.

Zelena temperatura rezervoarja za vnoviéno ogrevanje, ki se
uporablja:

= v nacinu Po urniku + vnovicno ogr., med nac¢inom
vhoviénega ogrevanja: zajamCena minimalna temperatura
rezervoarja se dolo¢i z nastavitvijo Nas. tocka za vnov. ogr.
minus histereza vnoviénega ogrevanja. Ce pade temperatura
rezervoarja pod to vrednost, se rezervoar segreje.

= med udobnim skladiS§€enjem, za dolo€anje prednosti priprave
sanitarne tople vode. Ko se temperatura rezervoarja dvigne nad to
vrednost, se priprava sanitarne tople vode in ogrevanje/hlajenje
prostora izvedeta zaporedoma.

# Koda Opis
[5.4] [6-0C] Nas. tocka za vnov. ogr.:
= 30°C~min(50,[6-0E])°C

7.3 Krivulja za vremensko vodeno
upravljanje

7.31 Kaj je krivulja za vremensko vodeno
upravljanje?

Vremensko vodeno upravljanje

Delovanje enote je vremensko vodeno, ¢e se Zelena temperatura
izhodne vode ali rezervoarja dolo¢a samodejno, na podlagi zunanje
temperature. Povezana je s tipalom temperature na severni steni
stavbe. Ce se zunanja temperatura poveda ali zmanj$a, enota to
takoj kompenzira. S tem enoti ni treba €akati na povratne informacije
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7 Konfiguracija

termostata, preden poveca ali zmanjSa temperaturo izhodne vode ali
rezervoarja. Zaradi hitrejSega odzivanja se preprecijo veliki dvigi in
padci notranje temperature in temperature vode na pipah.

Prednost
Vremensko vodeno delovanje zmanj$uje porabo energije.

Krivulja za vremensko vodeno upravljanje

Pri omogoc€anju kompenziranja razlik v temperaturi se enota zanasa
na svojo krivuljo za vremensko vodeno delovanje. Ta krivulja doloca,
kolikSna mora biti temperatura rezervoarja ali izhodne vode pri
razliénih zunanjih temperaturah. Naklon krivulje je odvisen od
lokalnih okolis¢in, kot sta podnebje in izolacija hiSe, zato lahko
monter ali uporabnik prilagodita krivuljo.

Vrste krivulj za vremensko vodeno delovanje

Uporabljata se 2 vrsti krivulj za vremensko vodeno delovanje:
= 2-to¢kovna krivulja

= Krivulja z naklonom in zamikom

Katero vrsto krivulje boste uporabili za prilagoditve, je odvisno od
vase prednostne izbire. Glejte "7.3.4 Uporaba krivulj za vremensko
vodeno delovanje" [» 35].

Razpolozljivost

Krivulja za vremensko vodeno delovanje je na voljo za:
= Ogrevanje glavnega obmocja

= Hlajenje glavnega obmocja

= Ogrevanje dodatnega obmocja

= Hlajenje dodatnega obmocja

= Rezervoar (na voljo samo monterjem)

INFORMACIJA

Za vremensko vodeno delovanje pravilno konfigurirajte
nastavitveno tocko za glavno obmocje, dodatno obmocje
ali rezervoar. Glejte "7.3.4 Uporaba krivulj za vremensko
vodeno delovanje" [» 35].

7.3.2 2-to€¢kovna krivulja

Opredelite  krivuljo za vremensko vodenje s tema dvema
nastavitvenima tockama:

= Nastavitvena to¢ka (X1, Y2)
= Nastavitvena tocka (X2, Y1)

Primer

S —|—-a

Y2

Y1

X1 X2 A

Element Opis

a Izbrano obmocje za vremensko vodeno delovanje:
fpres Ogrevanje v glavnem ali dodatnem obmocju
. iﬁ: Hlajenje v glavnem ali dodatnem obmocju

.
. r Topla voda za gospodinjstvo

X1, X2 |Primeri zunanje temperature okolja

Y1, Y2 |Primeri Zelene temperature rezervoarja ali temperature
izhodne vode. Ikona ustreza grelnemu telesu za to
obmodje:

. @: Talno ogrevanje
- E: Ventilatorski konvektor
. [llT: Radiator

. E: Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

Mozna dejanja na tem zaslonu

©:---0O Preglejte temperature.

O---OF Spremenite temperaturo.

O--@. |Pojdite na naslednjo temperaturo.
Qze-O Potrdite spremembe in nadaljujte.

7.3.3 Krivulja z naklonom in zamikom

Naklon in zamik

Opredelite krivulijo za vremensko vodenje z njenim naklonom in
zamikom:

= Spremenite naklon tako, da se temperatura izhodne vode razli¢no
zviSuje ali znizuje glede na razli€ne temperature okolja. Na primer,
Ce je temperatura izhodne vode naceloma v redu, toda prehladna
pri nizkih temperaturah okolja, dvignite naklon tako, da se
temperatura izhodne vode zviSuje bolj pri vedno nizjih
temperaturah okolja.

= Spremenite zamik tako, da se temperatura izhodne vode enako
zviSuje ali znizuje pri razlicnih temperaturah okolja. Na primer, ¢e
je temperatura izhodne vode vedno nekoliko prehladna pri
razli¢nih temperaturah okolja, premaknite zamik navzgor, da se
temperatura izhodne vode enakomerno zviSa pri vseh
temperaturah okolja.

Primeri

Krivulja za vremensko vodenje pri izbranem naklonu:

X1 X2 8

Krivulja za vremensko vodenje pri izbranem zamiku:
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7 Konfiguracija

————1¢
2 —a ---b 1 e
L
- T 7d
| L S
Y3 I -------
Y2 I
Y1
X1 X2 O
Element Opis
a Krivulja VV pred spremembami.

b Krivulja VV po spremembah (kot primer):

= Ko se spremeni naklon, je nova prednostna
temperatura pri X1 neenakomerno viSja od
prednostne temperature pri X2.

= Ko se spremeni zamik, je nova prednostna
temperatura pri X1 enako viSja kot prednostna
temperatura pri X2.

c Naklon
Zamik
Izbrano obmocje za vremensko vodeno delovanje:

. O Ogrevanje v glavnem ali dodatnem obmogju
. ﬁ: Hlajenje v glavnem ali dodatnem obmocju

1
. F Topla voda za gospodinjstvo

X1, X2

Y1, Y2, |Primeri Zelene temperature rezervoarja ali temperature
Y3, Y4 |izhodne vode. lkona ustreza grelnemu telesu za to
obmogje:

Primeri zunanje temperature okolja

. @: Talno ogrevanje
. E]: Ventilatorski konvektor
. [ﬂT: Radiator

. Ij: Rezervoar za toplo vodo za gospodinjstvo

Pojdite na nacin nastavitvene
tocke ...

Za nacin nastavitvene tocke
nastavite ...

Dodatno obmocje — ogrevanje

[3.4] Dodatno obmocje > Nacin
nas. tocke

W ogr., fiksno hla. ALl
Vremensko vodenje

Dodatno obmocje — hlajenje

[3.4] Dodatno obmocje > Nacin
nas. tocke

Vremensko vodenje

Rezervoar

[5.B] Rezer. > Nac¢in nas.
tocke

Omejitev: Na voljo samo
monterjem.

Vremensko vodenje

Mozna dejanja na tem zaslonu

©---0O Izberite naklon ali zamik.

O---0l Povecajte ali zmanj$ajte naklon/zamik.

O-*Q@..  |Ko je izbran naklon: nastavite naklon in pojdite na

zamik.

Ko je izbran zamik: nastavite zamik.

Qs:-O Potrdite spremembe in se vrnite v podmeni.

734 Uporaba krivulj za vremensko vodeno

delovanje
Konfigurirajte krivulje za vremensko vodenje na naslednji nacin:

Doloc¢anje nacina nastavitvene tocke

Ce Zelite uporabiti krivuljo za vremensko vodenje, morate opredeliti
ustrezen nacin nastavitvene tocke:

Za nacin nastavitvene tocke
nastavite ...

Pojdite na nac¢in nastavitvene
tocke ...

Glavno obmoc¢je — ogrevanje

[2.4] Glavno obmocje > Nacin
nas. tocke

W ogr., fiksno hla. ALl
Vremensko vodenje

Glavno obmocje — hlajenje

[2.4] Glavno obmocje > Nacin
nas. tocke

Vremensko vodenje

Spreminjanje vrste krivulje za vremensko vodenje

Ce zelite spremeniti vrsto za vsa obmogja (glavno + dodatno) in
rezervoar, pojdite na [2.E] Glavno obmocje > Krivulja za VV.

Ogled izbrane vrste je mozen tudi prek:

= [3.C] Dodatno obmocje > Krivulja za W

= [6.E] Rezer. > Krivulja za W
Omejitev: Na voljo samo monterjem.

Ce zelite spremeniti krivuljo za vremensko vodenje

Obmocje Pojdite na ...

Glavno obmocje — ogrevanje |[2.5] Glavno obmocje >

Krivulja za VWV ogr.

[2.6] Glavno obmocje >
Krivulja za vrem. vod. hla.

Glavno obmocje - hlajenje

Dodatno obmocje — ogrevanje |[3.5] Dodatno obmocje >
Krivulja za VWV ogr.

[3.6] Dodatno obmocje >
Krivulja za vrem. vod. hla.

Dodatno obmocje - hlajenje

Rezervoar Omejitev: Na voljo samo

monterjem.

[5.C] Rezer. > Krivulja za W

INFORMACIJA

Maksimalna in minimalna nastavitvena tocka

Ne morete konfigurirati krivulje s temperaturami, ki so visje
ali niZje od nastavlene maksimalne in minimalne
nastavitvene tocke za dolo¢eno obmocje ali rezervoar. Ko
je dosezena maksimalna ali minimalna nastavitvena toc¢ka,
se krivulja zravna.

Za natanéno nastavitev krivulje za vremensko vodenje: krivulja
z naklonom in zamikom

Naslednja tabela opisuje natanéno nastavitev krivulje za vremensko
vodenje obmocja ali rezervoarja:

Obcutite ... Natanéno nastavite z
naklonom in zamikom:
Pri obi€¢ajnih  |Pri nizkih zunanjih| Naklon Zamik
zunanjih temperaturah ...
temperaturah ...

V REDU Mraz 1 —

V REDU Vrocino l —
Mraz V REDU l 1
Mraz Mraz — I
Mraz Vrogino l 1

Vrocino V REDU T 1

Vrocino Mraz T !

Vrocino Vrogino — !
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7 Konfiguracija

Za natanéno nastavitev krivulje za vremensko vodenje: 2-
tockovna krivulja

Naslednja tabela opisuje natanéno nastavitev krivulje za vremensko
vodenje obmodja ali rezervoarja:

Obgcutite ... Natan€na nastavitev z

nastavitvenimi tockami:

Pri obi¢ajnih  |Pri nizkih zunanjih| Y2 | Y1@ | X1@ | x2@

zunanjih temperaturah ...
temperaturah ...

V REDU Mraz 1 — 1 —

V REDU Vrocino l — ! —
Mraz V REDU — 1 — i
Mraz Mraz i 1 i 1
Mraz Vrocino ! 1 l 1
Vrocino V REDU — l — l
Vrocino Mraz T ! 1 l
Vro¢ino Vrocino l ! ! l

@ Glejte "7.3.2 2-tokovna krivulja" [ 34].

7.4 Meni z nastavitvami

Zaslon z glavnim menijem in njegove podmenije lahko uporabite za
doloanje  dodatnih  nastavitev. Tukaj so predstavljene
najpomembnejSe nastavitve.

7.41 Glavno obmoc¢je

Vrsta termostata

To se uporablja samo pri nadzoru zunanjega sobnega termostata.

@ OPOMBA

Ce se uporablja zunanji sobni termostat, zunanji sobni
termostat nadzoruje za$cito pred zmrzovanjem. Toda
zaSCita prostora pred zmrzovanjem je mozna samo Vv
primeru nastavitve moznosti [C.2] Ogrevanje/hlajenje
prostora=Vklop.

# Koda Opis
[2.A] [C-05]

Vrsta zunanjega sobnega termostata za
glavno obmocgje:

= 1: 1 kontakt: Uporabljeni zunanji
sobni termostat lahko poSilia samo
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP.
Zahteve za ogrevanje ali hlajenje niso
loc¢ene.

= 2: 2 kontakta: Uporabljeni zunanji
sobni termostat lahko posSilja lo¢eni
toplotni pogoj za VKLOP/IZKLOP
ogrevanja/hlajenja.

7.4.2 Dodatno obmocje

Vrsta termostata

Upostevno samo pri nadzoru zunanjega sobnega termostata. Za ve¢
informacij o funkciji glejte "7.4.1 Glavno obmogje" [» 36].

# Koda Opis
[3.A] [C-06]

Vrsta zunanjega sobnega termostata za
dodatno obmodje:

= 1:1 kontakt
= 2:2 kontakta

743 Informacije

Podatki o prodajalcu

Monter lahko tukaj vnese svojo Stevilko za stik.

# Koda Opis

[8.3] Se ne
uporablja

Stevilka, na katero lahko uporabniki
pokli¢ejo v primeru tezav.
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7 Konfiguracija

7.5 Struktura menija: pregled nastavitev monterja

[9] Nastavitve monterja [9.2] Topla voda za gos.
Carovnik za konfiguracijo Topla voda za gos.
Topla voda za gos. Crpalka STV

Rezervni grelnik ] Urnik ¢rpalke STV

Pospesevalni grelnik : Solarmo
Zasilno del. | | [9.3] Rezervni grelnik
Uravnotezenje -

- . p - - 1 Vrsta rezervnega grelnika
Prepre€evanje zmrzovanja vodovodnih cevi Napetost
Napajanje po ugodni tarifi za kWh L Konfiguracija
Nadzor energijske porabe | Korak moéi 1
Merjenje energije Dodaten korak moé&i 2
Tipala W RavnoteZje
Bivalentno | Ravnotezna temperatura

- Uporaba

Izhod alarma

Samodejni ponovni zagon
Funkcija var¢ne rabe
Onemogodi zascite
Prisilno odmrzovanje

[9.4] Pospesevalni grelnik
Mo¢
Urnik omogocanja pospes. grel.
Casovnik za var¢no delovanje POG

Pregled nastavitev sistema Uporaba

Izvoz nastavitev MMI

Dvoobmoc¢ni komplet | | [9.5] Zasilno del.
Zasilno del.

Prisilni izklop kompresorja

[9.6] Uravnotezenje

Prednostno ogrevanje prostora
Prednostna temperatura

Zamik nastavitvene tocke pospes. grel.
Cas prepregevanja recikliranja
Casovnik za minimalno delovanje
Casovnik za maksimalno delovanje
Dodatni ¢asovnik

[9.8] Napajanje po ugodni tarifi za kWh

Omogodi grelnik

Omogodi ¢rpalko

Napajanje po ugodni tarifi za kWh

Nacin upravljanja pametnega elektricnega omrezja
Omogodi elektricne grelnike

Omogodi shranjevanje v prostor

Omejitev nastavitve v kW

[9.9] Nadzor energijske porabe

Nadzor energijske porabe
Tip
Omejitev
Omejitev 1
Omejitev 2
Omejitev 3
Omejitev 4
Prednostni grelnik
(*) Aktiviranje BBR16
(*) Omejitev moci BBR16

[9.A] Merjenje energije

Elektriéni Stevec 1
Elektriéni Stevec 2

[9.B] Tipala

Zunanije tipalo
Odstopanje Z tipala ok.
Povprecenje ¢asa

—1 [9.C] Bivalentno

Bivalentno
U¢inkovitost kotla
Temperatura
Histereza

[9.P] Dvoobmocni komplet

Montiran dvoobmo¢ni komplet

Vrsta dvoobmoénega sistema

Fiksni PWM ¢rpalke dodatnega obmodja
Fiksni PWM ¢rpalke glavnega obmocja
Cas obra¢anja mesalnega ventila

(*) Velja samo za Svedsc¢ino.

INFORMACIJA INFORMACIJA

Nastavitve za solarni komplet so prikazane, vendar se pri Odvisno od izbranih nastavitev monterja in vrste enote
tej enoti NE uporabljajo. Nastavitev NE smete uporabljati bodo nastavitve vidne/skrite.
ali spreminjati.
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8 Zagon

8

Zagon

®

OPOMBA

Splosni kontrolni seznam za zagon. Poleg navodil za
zagon v tem poglavju je v spletis¢u Daikin Business Portal
(potrebna je prijava) na voljo splo$ni kontrolni seznam za
zagon.

Splosni kontrolni seznam za zagon je dopolnilo navodilom
v tem poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter
predloga za poro¢anje med zagonom in predajo
uporabniku.

Naslednje zunanje ozi¢enje je izvedeno v skladu s tem
dokumentom in veljavno zakonodajo:

= Med lokalno napajalno plos¢o in zunanjo enoto
= Med notranjo in zunanjo enoto

= Med lokalno napajalno plos¢o in notranjo enoto
= Med notranjo enoto in ventili (€¢e so v uporabi)

= Med notranjo enoto in sobnim termostatom (e je v
uporabi)

= Med notranjo enoto in rezervoarjem za toplo vodo za
gospodinjstvo (Ce je v uporabi)

OPOMBA

Enoto VEDNO poganjajte s termistorji in/ali tlacnimi tipali/
stikali. Ce tega NE boste naredili, lahko kompresor pregori.

[

Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne
sponke so ¢vrsto pritriene.

OPOMBA

=i
Q@ =M\

)
Prepri¢ajte se, da sta oba ventila za odzra¢evanje (eden

na magnetnem filtru in eden na rezervnem grelniku)
odprta.

Vsi samodejni ventili za odzracevanje MORAJO ostati
odprti po zagonu.

[

Varovalke ali lokalno namesScene zascitne naprave so
names¢ene v skladu s tem dokumentom in NISO
premoscene.

Napajalna napetost mora ustrezati napetosti, navedeni
na identifikacijski nalepki enote.

Spoji v stikalni omarici NISO zrahljani in elektricni
sestavni deli NISO poskodovani.

Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO

poskodovani in cevi NISO stisnjene.

Odklopnik rezervnega grelnika F1B (lokalna dobava) je
VKLOPLJEN.

OPOMBA

Crpalka. Da bi prepresili blokado rotorja &rpalke, enoto
zazenite ¢im prej po polnjenju vodovodnega kroga.

HERERNEE RN

Samo pri
grelnikom:

rezervoarjin z vgrajenim pospeSevalnim

Odklopnik pospesevalnega grelnika F2B
dobava) je VKLOPLJEN.

(lokalna

INFORMACIJA

Zascitne funkcije — "monter na mestu vgradnje".
Programska oprema ima zascitne funkcije, kot je zascita
prostora pred zmrzovanjem. Enota te funkcije po potrebi
samodejno zazene.

Med montazo ali servisiranjem takSen nacin delovanja ni
zazelen. Zato je zaSc¢itne funkcije mogoce onemogoditi:

= Pri prvem vklopu: Po privzetih nastavitvah so zas¢itne
funkcije onemogocene. Po 12 urah so samodejno
omogocene.

= Nadaljnja uporaba: Monter lahko zaScitne funkcije

ro€no onemogoCi z nastavitvijo [9.G]: Onemogoci
zasc¢ite=Da. Po opravljenem delu lahko za&citne
funkcije omogoCi z nastavitvijo [9.G]: Onemogoci
zasSc¢ite=Ne.

Hladivo NE uhaja.

Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno
izolirane.

Voda v notranji enoti NE uhaja.

Zaporna ventila sta pravilno namesc¢ena in popolnoma
odprta.

Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta
popolnoma odprta.

Ventil za odzracevanje je odprt (za najmanj 2 obrata).

Varnostni tlaéni ventil odvede vodo, ko je odprt. Iztekati
MORA ¢ista voda.

Glejte tudi "Zasgitne funkcije” > 29].

8.1

Po montaZi enote najprej preverite spodaj navedene toCke. Ko so
vse kontrolne toCke preverjene, MORATE enoto zapreti. Enoto

Seznam preverjanj pred zagonom

vklopite, ko bo zaprta.

HERENEEERAEE R EE AN AN

Minimalna koli¢ina vode je zagotovljena v vseh pogojih.
Glejte "Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka" v
razdelku "5.3 Priprava vodovodnih cevi" [» 16].

[

(e se uporablja) Rezervoar za sanitarno toplo vodo je
popolnoma napolnjen.

]

Preberite celotna navodila za montazo, kot je opisano v
referenénem vodniku za monterja.

8.2

Seznam preverjanj med zagonom

]

Notranja enota je pravilno namescena.

]

Zunanja enota je pravilno names$céena.

Minimalna hitrost pretoka med delovanjem rezervnega
grelnika/odmrzovanjem je zagotovljena v vseh pogojih.
Glejte “Preverjanje koli¢ine vode in hitrosti pretoka” v
razdelku "5.3 Priprava vodovodnih cevi" [» 16].

L]

Odzracevanje

L]

Izvajanje testnega zagona

L]

lzvajanje testnega zagona aktuatorjev
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8 Zagon

] Funkcija susenja estriha s talnim ogrevanjem

Funkcija suSenja estriha s talnim ogrevanjem se zazene
(Ce je potrebno).

8.2.1 Preverjanje minimalne hitrosti pretoka

1 |Preverite hidravli¢no konfiguracijo in ugotovite, —
katere kroge za ogrevanje prostora je mogoce
zapreti prek mehanskih, elektronskih ali drugih
ventilov.

2 |Zaprite vse kroge za ogrevanje prostora, ki jih je —
mogoce zapreti.

3 |Sprozite testni zagon CErpalke (glejte "8.2.4 Izvajanje —
testnega zagona aktuatorjev" [» 39]).

4 |Preberite hitrost pretoka® in spremenite nastavitev —
za obvodni ventil, da doseZete minimalno zahtevano
hitrost pretoka + 2 I/min.

@ Med testnim zagonom ¢&rpalke lahko enota deluje s hitrostjo, ki je
manj$a od minimalne zahtevane hitrosti pretoka.

Ce gre za... Potem je minimalna zahtevana
hitrost pretoka...
Hlajenje 16 I/min
Ogrevanje/odmrzovanje 22 l/min

Priprava sanitarne tople vode

8.2.2 Odzracevanje

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Ogrevanje/hlajenje
prostorain Rezer..

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 28].

2 |Pojdite na [A.3]: Preizkusni zagon > QO

Odzracevanije.

3 |Za potrditev izberite V redu. QO

Rezultat: OdzraCevanje se zacne. Ko se cikel
odzraCevanja zakljuci, se samodejno zaustavi.

Roc¢na zaustavitev odzracevanja: —

-

Pojdite na Zaus. odzracevanje. QO

2 |Za potrditev izberite V redu. QO

Odzracevanje grelnih teles in kolektorjev

Priporo€amo, da s funkcijo odzracevanja (glejte zgoraj) odzracite
enoto. Toda pri odzraCevanju grelnih teles in kolektorjev upostevajte
naslednje:

A OPOZORILO

Odzracevanje grelnih teles in kolektorjev. Pred
odzracevanjem grelnih teles in kolektorjev, preverite, ali se

na zacetnem zaslonu uporabniSkega vmesnika prikaze
ali

= Ce se ne, lahko takoj odzragite.

= Ce se, poskrbite za zadostno zradenje v prostoru, v
katerem Zelite izvesti odzraCevanje. Razlog: Pri
odzracevanju grelnih teles in kolektorjev lahko hladivo
izte€e v vodovodni krog in posledi¢no v prostor.

8.2.3 Izvajanje testnega zagona delovanja

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoceno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Ogrevanje/hlajenje
prostora in Rezer..

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 28].

2 |Pojdite na [A.1]: Preizkusni zagon > Testni Q-0
zagon delovanja.

3 |Na seznamu izberite preizkus. Primer: Ogrev.. QO

4 |Za potrditev izberite V redu. QO
Rezultat: Testni zagon se zacne. Ko je pripravljen
(30 min), se samodejno zaustavi.
Roc¢na zaustavitev testnega zagona: —
1|V meniju pojdite na Zaustavite testni zagon. | {@:-O
2 |Za potrditev izberite V redu. QO

INFORMACIJA

Ce je zunanja temperatura zunaj obmogja delovanja, enota
morda NE bo delovala ali pa morda NE bo zagotovila
potrebne zmogljivosti.

Nadzor temperature izhodne vode in rezervoarja

Med testnim zagonom lahko pravilnost delovanja enote preverite z
nadzorom temperature izhodne vode (nacin ogrevanja/hlajenja) in
temperature rezervoarja (nacin priprave sanitarne tople vode).

Nadzor temperature:
1 |V meniju pojdite na Tipala. Q-0
2 |Izberite podatke o temperaturi. QO

8.24 Izvajanje testnega zagona aktuatorjev

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoc¢eno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Ogrevanje/hlajenje
prostorain Rezer..

Namen

Opravite testni zagon aktuatorja, da potrdite delovanje razli¢nih
aktuatorjev. Na primer, ko izberete Crpalka, se zazene testni zagon
Crpalke.

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 28].

2 |Pojdite na [A.2]: Preizkusni zagon > Test
aktuatorjev.

e

Q4O
Q4O

3 |Na seznamu izberite preizkus. Primer: Crpalka.

4 |Za potrditev izberite V redu.

Rezultat: Testni zagon aktuatorjev se za¢ne. Ko je
pripravljen (30 min), se samodejno zaustavi.

Roé¢na zaustavitev testnega zagona: —
@O
QO

1|V meniju pojdite na Zaustavite testni zagon.

2 | Za potrditev izberite V redu.

Mozni testni zagoni aktuatorjev
= Preizkus PospeSevalni grelnik

= Preizkus Rezervni grelnik 1

= Preizkus Rezervni grelnik 2

= Preizkus Crpalka

INFORMACIJA

Pred izvajanjem testnega zagona se prepriCajte, da je
odstranjen ves zrak. Med testnim zagonom ne povzrocajte
motenj v vodovodnem krogu.

= Preizkus Zaporni ventil

= Preizkus Usmerjevalni ventil (3-potni ventil za preklapljanje
med ogrevanjem prostora in ogrevanjem rezervoarja)

EBBH/X11+16DF
Daikin Altherma 3 R W
4P643600-1B — 2021.10

DAIKIN

Priro€nik za montazo

39



9 lzrocitev uporabniku

= Preizkus Bivalentni signal
Preizkus Izhod alarma
Preizkus Signal H/0
Preizkus Crpalka STV

Preizkus Neposredna ¢rpalka dvoobmocnega kompleta
(komplet za dve obmogji EKMIKPOA ali EKMIKPHA)

Preizkus MeSalna crpalka dvoobmocnega kompleta (komplet
za dve obmocji EKMIKPOA ali EKMIKPHA)

Preverite, ali je uporabnik prejel natisnjeno dokumentacijo, in ga
prosite, da jo shrani za uporabo v prihodnje. Uporabnika obvestite,
da je celotna dokumentacija na voljo na spletnem naslovu, prej
omenjenem v tem priro¢niku.

Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrZzevanje enote.

Uporabniku pojasnite nasvete za varéno rabo energije, opisane v
priro¢niku za uporabo.

= Preizkus Mesalni ventil dvoobmocnega kompleta (komplet za
dve obmocdji EKMIKPOA ali EKMIKPHA)

8.2.5 Izvajanje susenja estriha s talnim
ogrevanjem

Pogoji: Poskrbite, da je delovanje v celoti onemogoceno. Pojdite na
[C]: Uporaba in izklopite delovanje za Ogrevanje/hlajenje
prostorain Rezer..

1 |Za nivo uporabniskih dovoljenj nastavite moznost —
Monter. Glejte "Spreminjanje nivoja uporabniskih
dovoljenj" [» 28].

2 |Pojdite na [A.4]: Preizkusni zagon >Sus. est. s| @O

TAO.

3 |Nastavite program su$enja: pojdite na Program in QO
uporabite zaslon za programiranje susenja estriha s
TO.

4 |Za potrditev izberite V redu. Oce-Q,

Rezultat: Susenje estriha s talnim ogrevanjem se
zacne. Ko se kon€a, se samodejno zaustavi.

Ro¢na zaustavitev testnega zagona: —
1 |Pojdite na Zaus. su$. estriha s TAO. Q:-O
2 |Za potrditev izberite V redu. Q:-O

@ OPOMBA

Za suSenje estriha s talnim ogrevanjem mora biti zas€ita
pred zmrzovanjem onemogocena ([2-06]=0). Privzeto je
omogocena ([2-06]=1). Toda za$c¢ita pred zmrzovanjem bo
zaradi nac¢ina "monter na mestu vgradnje" (glejte "Zagon")
samodejno onemogoc¢ena za 12 ur po prvem vklopu.

Ce je susenje estriha po izteku prvih 12 ur po vklopu $e
vedno potrebno, roéno onemogocite zas¢ito pred
zmrzovanjem, in sicer tako, da za moznost [2-06] nastavite
"0"; zas¢ita naj OSTANE onemogocena, dokler se susenje
estriha ne zakljugi. Ce zanemarite ta napotek, bo estrih
popokal.

OPOMBA

Da se suSenje estriha s talnim ogrevanjem lahko zacne,
morajo biti dolo¢ene naslednje nastavitve:

. [4-00]=1
. [C-02]=0
- [D-01]=0
. [4-08]=0
. [4-01]#1

9 Izrocitev uporabniku

Ko se testni zagon konca in enota pravilno deluje, preverite in
potrdite naslednje to¢ke za uporabnika:

= V tabelo z nastavitvami monterja (v prironiku za uporabo) vnesite
dejanske nastavitve.
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10 Tehniéni podatki

Podnabor najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na obmoénem spletnem mestu Daikin (javnho dostopno). Popoln nabor najnovejsih
tehni€nih podatkov je na voljo na portalu Daikin Business Portal (potrebno preverjanje pristnosti).

10.1  Shema napeljave cevi: notranja

enota
A . . . . B . . .
R1T c2
=1 ——
c I I »-
- . i [ .
[ 1 R2T b1
a2 <=——— =
O
Y
. d .
C . o .
M R4T R3T b2
Tl = T e ol
at—r 1ok —He F— >
. c1 .
L |
3D113750
A Stran vode B1PW Tipalo vodnega tlaka za ogrevanje prostora
B Napeljava hladiva B2L Tipalo pretoka
C Lokalna vgradnja
a1l VHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj, 1") Termistorji:
a2 |1ZHOD vode za ogrevanje/hlajenje prostora (vijacni spoj, 1") R1T Izmenjevalnik toplote — IZHOD vode
b1 VHOD plinastega hladiva (nacin ogrevanja; kondenzator) R2T Rezervni grelnik — 1IZHOD vode
b2 1ZHOD tekocega hladiva (nacin ogrevanja; kondenzator) R3T Tekoce hladivo
c1 VHOD tekocega hladiva (nacin hlajenja; uparjalnik) R4T Izmenjevalnik toplote — VHOD vode
c2 IZHOD plinastega hladiva (nacin hlajenja; uparjalnik)
d Plo&¢ni izmenjevalnik toplote Prikljucki:
e Zaporni ventil za servis —[I— Navojni spoj
f Ekspanzijska posoda —=>>— Robljeni spoj
g Magnetni filter/izlo¢evalnik umazanije —Tl— Hitra spojka
h  Varnostni ventil —e— Varjeni spoj
i Samodejno odzracevanje
j Odvodni ventil
k Rezervni grelnik
I Crpalka
EBBH/X11+16DF DAIKIN Priro&nik za montazo
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10 Tehnicni podatki

10.2

Vezalna shema: notranja enota

Glejte notranjo vezalno shemo, dobavljeno z enoto (na notranji strani pokrova stikalne omarice notranje enote). Uporabljene so naslednje

kratice.

Opomnik, kaj morate preveriti pred zagonom enote

Anglescina

Prevod

Anglescina

Prevod

Notes to go through before
starting the unit

Opomnik, kaj morate preveriti pred
zagonom enote

[J Heat pump convector

[ Konvektor toplotne ¢rpalke

Add LWT

Dodatna temperatura izhodne
vode

X1M Glavni prikljucek [0 On/OFF thermostat (wired) |0 Termostat za VKLOP/IZKLOP
X2M Prikljudek zunanjega oZienja za (Zigni)
IZMENICNI TOK [ On/OFF thermostat (wireless) |(J Termostat za VKLOP/IZKLOP
X5M Prikljudek zunanjega oZienja za (brezZi¢ni)
ENOSMERNI TOK [ Ext. thermistor [J Zunaniji termistor
X6M Prikljucek za napajanje [0 Heat pump convector [J Konvektor toplotne ¢rpalke
rezervnega grelnika . ] ] .
X7M, X8M Priklju¢na sponka za napajanje PoloZaj v stikalni omarici
pospesevalnega grelnika Anglescina Prevod
X10M Priklju¢ek za pametno elektri¢no Position in switch box Polozaj v stikalni omarici
omrezje
- - Legenda
. Ozemljitveni kabel
A1P Glavno tiskano vezje
------- Lokalna dobava
Razlic . AT A2P * | Termostat za VKLOP/IZKLOP
azlicne moznosti oZi¢enja (PC=napajalno vezje)
Moznost A3P * |Konvektor toplotne &rpalke
Ni names¢eno v stikalno omarico A4P * |Tiskano vezje za digitalne V/I
Ozi¢enje je odvisno od modela A8P * |Tiskano vezje za ukaze
TISKANO VEZJE A11P Glavno tiskano vezje za MMI (= uporabniski
- - P vmesnik notranje enote)
Note 1: Connection point of the |Opomba 1: Prikljuéno mesto = - — -
power supply for the BUH/BSH |napajanja za rezervni grelnik/ A14P Tiskano vezje za dodeljeni vmesnik Human
should be foreseen outside the |pospesevalni grelnik je treba Comfort Interface (BRC1HHDA, ki se
unit. predvideti izven enote. uporablja kot sobni termostat)
Backup heater power supply  |Napajanje rezervnega grelnika A15P * |Tiskano vezje sprejemnika (brezzicni
termostat za VKLOP/IZKLOP)
06T1 (3~,230V, 6 kW) O6T1(3~, 230V, 6 kW)
A20P * |Modul WLAN
[06V3 (1N~, 230 V, 6 kW) [06V3 (1N~, 230 V, 6 kW) - - —
A30P * |Tiskano vezje za meSalni komplet za dve
COJ6WN/9WN (3N~, 400 V, 6/9 |0 6WN/9WN (3N~, 400 V, 6/9 obmogji
kW) kW) - -
- - ” — - BSK (A3P) Rele solarne ¢rpalne postaje
User installed options Opcijska oprema, ki jo namesti " "
uporabnik CN* (A4P) Konektor
[0 Domestic hot water tank [0 Rezervoar za sanitarno toplo DS1(A8P) * |Stikalo DIP
vodo F1B # |Pretokovna varovalka rezervnega grelnika
[0 Remote user interface [ Dodeljeni vmesnik Human F2B # |Pretokovna varovalka pospes$evalnega

Comfort Interface (BRC1HHDA, ki
se uporablja kot sobni termostat)

grelnika

[ Ext. indoor thermistor

[ Zunaniji sobni termistor notranje
enote

F1U, F2U (A4P) | *

Varovalka 5 A 250 V za tiskano vezje za
digitalne V/I

[ Ext outdoor thermistor

[0 Zunaniji termistor zunanjega
okolja

K1A, K2A *

Rele za visokonapetostno pametno
elektricno omrezje

K1M, K2M Kontaktor rezervnega grelnika
[ Digital I/0 PCB [ Tiskano vezje za digitalne V/I K3M * | Kontaktor pospesevalnega grelnika
Ll Demand PCB L Tiskano vezje za ukaze K5M Varnostni kontaktor rezervnega grelnika
[0 Safety thermostat [0 Varnostni termostat K*R (A4P) Rele tiskanega vezja
[0 Smart Grid [0 Pametno elektri¢cno omrezje M2P # | Crpalka sanitarne tople vode
L] WLAN module LI Modul WLAN M2S # |2-potni ventil za nagin hlajenja
LI WLAN cartridge U Kartica WLAN M3S * |3-potni ventil za ogrevanje prostora/
[0 Bizone mixing kit [0 Mesalni komplet za dve obmogji sanitarno toplo vodo
Main LWT Glavna temperatura izhodne vode PC (A15P) * |Energetska zanka
[J On/OFF thermostat (wired) | Termostat za VKLOP/IZKLOP PHC1 (A4P) * |Vhodno vezje optosklopnika
(Ziéni) Q1L Termic¢na zaSc¢ita rezervnega grelnika
[J On/OFF thermostat (wireless) |[J Termostat za VKLOP/IZKLOP Q4L # |Varnostni termostat
(brezzi¢ni) - -
- - - Q*DI # |Odklopnik za uhajavi tok
[ Ext. thermistor [0 Zunanii termistor - - -
R1H (A2P) * |Tipalo vlaznosti
Prirognik za montazo DAIKIN EBBH/X11+16DF
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10 Tehnicni podatki

R1T (A2P) *
IZKLOP

Tipalo okolja na termostatu za VKLOP/

Anglescina

Prevod

R2T (A2P) *

Zunanje tipalo (talno ali okolja)

R5T *

Termistor sanitarne tople vode

R6T *
okolje

Zunanji termistor za notranje ali zunanje

Only for remote user interface

Samo za dodeljeni vmesnik
Human Comfort Interface
(BRC1HHDA, ki se uporablja kot
sobni termostat)

SD card

RezZa za kartico WLAN

S1S #

Kontakt za napajanje po prednostni tarifi za
kWh elektricne energije

SWB

Stikalna omarica

WLAN cartridge

Kartica WLAN

(4) Domestic hot water tank

(4) Rezervoar za sanitarno toplo
vodo

S28 # |Impulzni vhod elektricnega Stevca 1
S3S # |Impulzni vhod elektricnega Stevca 2
S48 # |Dovajanje toka v pametnem elektricnem

3 wire type SPST

3-Zilni SPST

omrezju Booster heater power supply Napajanje pospesevalnega
S6S~S9S * |Digitalni vhodi za omejevanje mogi greinika
S10S-S11S # |Kontakt za nizkonapetostno pametno Only for *** Samo za ***
elektricno omrezje SWB Stikalna omarica
SS1 (A4P) * |Stikalo za izbiro (5) Ext. thermistor (5) Zunaniji termistor
TR1 Napajalni transformator SWB Stikalna omarica
X6M # |Prikljucni trak za napajanje rezervnega (6) Field supplied options (6) Lokalno zagotovljene opcije
greinika 12 V DC pulse detection (voltage | Zaznavanje impulzov 12 V DC
X6M * |Konektor za napajanje pospeSevalnega supplied by PCB) (napetost zagotavlja tiskano
grelnika vezje)
X7M, X8M * |Priklju¢ni trak za napajanje pospeSevalnega 230 V AC Control Device Krmilna naprava 230 V AC
grelnika 230 V AC supplied by PCB 230 V AC dovaja tiskano vezje
X10M * |Prikljucni trak za napajanje pametnega Bizone mixing kit Mesalni komplet za dve obmogji
omrezja
d Continuous Neprekinjen tok
X XA, X*Y*, Y* Konektor

X*M

Prikljuéni trak

* Opcijsko
# Lokalna dobava

Prevod besedila na vezalni shemi

DHW pump output

Izhod &rpalke sanitarne tople
vode

DHW pump

Crpalka sanitarne tople vode

Electrical meters

Stevai elektri¢ne energije

Anglescina

Prevod

For HV smartgrid

Za visokonapetostno pametno
elektriéno omrezje

(1) Main power connection

(1) Priklju¢ek omreznega
napajanja

For LV smartgrid

Za nizkonapetostno pametno
elektricno omrezje

For HP tariff

Za tarifo toplotne ¢rpalke

For safety thermostat

Za varnostni termostat

Indoor unit supplied from outdoor

Notranja enota se napaja prek
zunanje

For smartgrid

Za pametno elektricno omrezje

Inrush

Zagonski tok

Normal kWh rate power supply

Napajanje po obicajni tarifi za
kWh elektricne energije

Max. load

Maksimalna obremenitev

Only for normal power supply
(standard)

Samo za napajanje po obicajni
tarifi (standardno)

Normally closed

Obicajno zaprto

Normally open

Obic¢ajno odprto

Only for preferential kWh rate
power supply (outdoor)

Samo za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije (zunanja
enota)

Safety thermostat contact: 16 V
DC detection (voltage supplied
by PCB)

Kontakt za varnostni termostat:
zaznavanje 16 V DC (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Shut-off valve

Zaporni ventil

Outdoor unit

Zunanja enota

Preferential kWh rate power
supply contact: 16 V DC
detection (voltage supplied by
PCB)

Kontakt za napajanje po
prednostni tarifi za kWh
elektricne energije: zaznavanje
16 V DC (napetost zagotavlja
tiskano vezje)

Smartgrid contacts

Kontakti za pametno elektri¢no
omrezje

Smartgrid PV power pulse meter

Impulzni $tevec fotovoltai¢ne
energije za pametno elektricno
omrezje

SWB

Stikalna omarica

SWB

Stikalna omarica

(7) Option PCBs

(7) Opcijska tiskana vezja

Use normal kWh rate power
supply for indoor unit

Za notranjo enoto uporabite
napajanje po obicajni tarifi za
kWh elektricne energije

Alarm output

Izhod alarma

Changeover to ext. heat source

Preklop na zunaniji vir toplote

(2) Backup heater power supply

(2) Napajanje rezervnega
grelnika

Max. load

Maksimalna obremenitev

Min. load

Minimalna obremenitev

*hk

Only for

*kk

Samo za

(3) User interface

(3) Uporabniski vmesnik

Only for demand PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za ukaze

Only for digital /O PCB option

Samo za moznost tiskanega
vezja za digitalne V/I

EBBH/X11+16DF
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Anglescina

Prevod

Options: external heat source
output, solar pump connection,
alarm output

Moznosti: izhod za zunanji vir
toplote, prikljucek za solarno
¢rpalko, izhod alarma

Options: On/OFF output

Moznosti: izhod za VKLOP/
IZKLOP

Power limitation digital inputs: 12
V DC / 12 mA detection (voltage
supplied by PCB)

Digitalni vhodi za omejevanje
moci: zaznavanje

12 V DC/12 mA (napetost
zagotavlja tiskano vezje)

Refer to operation manual

Preberite priro€nik za uporabo

Solar input

Solarni vhod

Solar pump connection

Prikljucek solarne ¢rpalke

Space C/H On/OFF output

Izhod za VKLOP/IZKLOP
hlajenja/ogrevanja prostora

SWB

Stikalna omarica

(8) External On/OFF thermostats
and heat pump convector

(8) Zunaniji termostati za VKLOP/
IZKLOP in konvektor toplotne
Crpalke

Additional LWT zone

Dodatno obmocdje temperature
izhodne vode

Main LWT zone

Glavno obmocje temperature
izhodne vode

Only for external sensor (floor/
ambient)

Samo za zunanje tipalo (talno ali
okolja)

Only for heat pump convector

Samo za konvektor toplotne
Crpalke

Only for wired On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP
thermostat Zi¢nega termostata
Only for wireless On/OFF Samo za VKLOP/IZKLOP

thermostat

brezzi¢nega termostata

Priro€nik za montazo
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Elektricna vezalna shema
Za podrobnosti glejte oziGenje enote.

NAPAJANJE STANDARDNI DEL
sy A Opombe:

@ Samo za vgradnjo z napajanjem po obicajni tarifi

- Pri signalnem kablu: ohranite minimalno razdaljo do elektricnin kablov >5 cm
- Razpolozijivi grelniki so odvisni od modela: glejte preglednico kombinacij

i Napajanje enote: 5-ali 3-zilni
! 400 V ali 230 V + ozemljitev

@ $Samo za sistem z napajanjem po prednostni tarifi za kWh
1 elektricne energije N
1 Napajanje enote po prednostn arf za kWh elekticne energie: 5~ 3"_3'2'""

X1M: L-N-ozemljitev ali
X1M: L1-L2-L3-N-ozemljitev

X1M: 1-2-3-0zemljtev

1400V ali 230 V + ozemljitev

Naﬁajgnje za notranjo enoto po obicajni tarifi za kWh

elekiriéne energije: 2-Zilni

2x0,7!
[Rele za pametno elekiriéno omrezie K2A |+-:Oi:5-—.—4L

I
I
i
I
1230V 4-zini
1 LOKALNA DOBAVA
| LOKALNADOBAVA © 2z NOTRANJA ENOTA [T ;
I = e I . N
;:Oltﬁmg AR S e 2 ngn:f XM 25z Y b Semoza KRPIH!
I ! | ! |
Lioc = = - M MPYIYC| 2.3 : !
\F®Samo zanizkonapetostno pametno elektricno omreij;- N : : 2M: 79 1 /;/ ﬂm /;/ ‘ I Indikator alarma | :
| - . | | I Izhod alarma | 230V 1 !
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